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ДРЕВНІЕ ПАМЯТНИКИ ПИСЬМА И ЯЗЫКА ЮГОЗАПАДНЫХЪ СЛАВЯНЪ. 

до 850 г. и посл'1і. 

ПИСЬМЕІІА СЛАВЯІІСКІЯ. 

Есть свпдѣтѳльство одного пзъ писателей первой половины 
Х-го столѣтія (до 950 г.), чѳрнорпзца Храбра объ употреблепіп 
СлавяпсЕПхъ ппсьмепъ еще во время язычества: 

Прѣжде оубо Словѣііе не пмѣхл-̂  къішгъ (=письмеііъ). нл^ чрьтами и рѣ-
замп (=иарѣзаньмп) чьтгах;̂ » п гатахл; погани слчще. 

Это свидѣтельство относительно Хорватовъ можетъ, хотя 
отчасти, быть оправдываемо сказаніемъ Еопстаптппа порфпро-
родпаго (Adin. Imp. XXXI), что Хорваты тотчасъ по прппятіп 
хрпстіапства, слѣдоватѳльпо шш> будто прежде, чѣмъ моглп 
научиться христіанской грамотѣ, собственными подгаісямп под-
твердили клятву—не впадать вооруженною сплою въ чужія земли 
и поддерживать миръ со всѣмп. Значеніе этому сказапііо, равно 
Еакъ и общему свндѣтельству Храбра, придаютъ указапія объ 
унотреблспіп ппсьмепъ Олавяпамп сѣверозападнымп во время 
язычества. Употреблялись шісьмепа Чехами — по пѣсші о судѣ 
Любушп въ досЕахъ правдодатпыхъ, БалтійсЕпмп Славянами — 
по лѣтописп Титмара въ разпыхъ паписяхъ имеиъ боговъ па 

Кн. ѴІГ, 1864. 1 



ихъ пстукапахъ, Русскими—по Договору Олега съ ГрсЕампвъ 
письмонпыхъ завѣщапіяхъ,—по договору Игоря съ Греками въ 
пѳчатяхъ, даваемыхъ посламъ п купцамъ,—по сказапііо Ибпъ-
Фодлапа въ паписяхъ па столбахъ памогпльпыхъ,—по СЕазапііо 
Ибпъ - эль • ІІодшіа въ свидѣтельствахъ, парѣзаппыхъ па де-
ревѣ, — по сказапііо Массуди—въ пачертапіяхъ па кампяхъ въ 
храмахъ, которыміг предсказывалось будущее. 

Тотъ же черпорнзецъ Храбръ свпдѣтельствуетъ, что Славяне 
крьстивъшесА Римьскъшп я Грьчьскіямп письмеиія идчзкдахлг.СА, 

Словѣньска бо рѣчь бѣ безъ оустроіеішга. 

Опъ имѣетъ въ виду время до половиііы IX вѣка. Древнее 
употреблепіе Латинской азбуки Славянами послѣ Ерещепія 
оправдывается употреблепіемъ ея другпмп ново-крестившимися 
пародами Запада, а вмѣстѣ съ тѣмъ п Славянскими памятнпкамп 
пѣскольЕО болѣе поздпяго времепп, между прочпмъ п іогозапад-
пыми, каковы папр. такъ пазываемыя Фропзипгепскія статьи. 
Древнее употреблепіе Славянами азбуки Греческой доказывается 
частью раппимъ прпмѣпепіемъ ея къ выражспію Славяпскпхъ 
звуішвъ п созвучій Византійскими писателями, частііо же п па-
леографически—тѣмъ что азбука Гроко • Славянская, какъ ее вп-
димъ въ древнѣйшпхъ Славяпскпхъ памятппкахъ папомнпаетъ 
своими чсртаміГ азбуку Греческую УП — ѴІП вѣка, когда ско-
ропись еще не употреблялась, Еогда заглавный (разумѣется ие 
парпсовапныя) буквы отличались отъ строчпыхъ только вели-
чиною. Если ие что другое, то по крайней мѣрѣ пѣкоторыя мо-
жтвы и пѣспопѣпія должны были быть переведены па Славяп-
скій языкъ для Славяпъ ужо въ первое время послѣ ихъ кре-
щспія. Отъ послѣдующпхъ изслѣдовапій ожидать надобно дока-



зательствъ іілп опровержеиій мысли, что древпій Славяпскій 
языкъ, пзвѣстЕнй вообще подъ пазвапіемъ церковпаго, полу-
чплъ первоначальное ЕНПЖПОѲ образовапіо еще до 850-хъ годовъ. 

Различпыя свпдѣтельства утверждаіотъ что Еопстаптппъ 
фплософъ, первоучитель Славянскій, пзобрелъ азбуку для языка 
Славяпскаго. Всего яспѣе свпдѣтельствуетъ объ этомъ черпорп-
зецъ Храбръ: 

Ч'ловѣколюбьць Б о г ъ . . . помиловавъ родъ Словѣііьскъ, посла ігаъ 
свАтаго Костаатиііа ФплосоФа, нарицаісмаго Кирилла... И сь съ-
творп имъ л письмепъ п й, ово Нбо по чпп̂ ^ Грьчьскъіхъ письмепъ, 
овоже по Словѣпьстѣп рѣчи. 

Сеже слчть Словѣііьскага ппсьмепа, мже подобьпа Грьчь-

скъімъ письменемъ: &, Б, Г, Д, І, И, Ю-, І, Б, Л, М, И, О, П, Р, с, т, у, ф, 

X. f, w; четтари на десдть по Словѣпьск̂ ^ тазъік̂ ^ сига с/т.ть: к, ж, 
s, q, V, ai, ip -i, -ii, A, i , M, z, A. 

Нзъ этого свпдѣтельства ясно видно, что первопачальпымъ 
образпомъ КпрплловсЕОй азбуки была азбука Греческая л что 
подвпгъ Еопстаптлна философа въ отпошепіи къ азбукѣ состо-
ялъ въ дополпепііі Греческой азбуки знаками для тѣхъ Славян-
скнхъ звуковъ, которыхъ въ Греческомъ языкѣ нѣтъ. Естествен-
но заключить, .что Кирилловская азбука была Греко-Славяи-
екая — не только по подбору звуковъ, отмѣчепиыхъ въ азбукѣ, 
по и по самому рисунку буквъ, т. е. что въ пей отъ Греческпхъ 
отличались рисупкомъ пеболѣе 14 буквъ. Въ такомъ видѣ и 
представляется азбука Славянская въ большей части памятии-
ковъ Славяпскпхъ. Только пемпогіо изъ памятппковъ отлича-
ются особеппыми ппсьмепамп, пепохожпмп па тѣ, которыя обы-
Еповеппо называются Кирилловскими. Эта особенная азбука, на-



зываемая глаголицей, по похожа впрочѳмъ па іпрплицу только 
рпсупкомъ брвъ, какъ впдпо изъ слѣдующей таблицы: 

А Б Б г А ( Ж s ? и 1 — 

* С Ч? % л Э « 0, S «р М 

К Л М н 0 П } с т оу ф X 
Л f э Г ъ 8 Щ1 9» « h 

W Ц V ш ф ъ А 4 м л ІЖ 

0 V ш •8 •ВѴ •в д р* 9€ 

А ІА ІОТ V 

€ Э€ •0- & 

Есть п дрѳвпіе памятппкп писаппые глаголицей. Древность 
глаголичесЕпхъ памятпшговъ а вмѣстѣ съ тѣмъ и непзвѣст-
пость пропсхождспія глаголицы заставили пѣЕОторыхъ учеиыхъ 
СЕЛОппться Еъ МЫСЛИ, ЧТО глаголица можѳтъ быть и древпѣѳ 
кириллицы, что она существовала до Копстаптипа философа 
и ж по крайпей мѣрѣ что Копстаитішъ философъ изобрѣлъ ее, 
а ие ту азбуку, съ которою обыкповеиио соединяется его имя, 
и что эта послѣдияя, Греко-Славянская азбука образована уже 
позже. Очень остроузшы сображенія учеиыхъ касательно древ-
постп глагожцы; едва ли вирочемъ какая ппбудь доля доказа-
тельствъ, которыми доселѣ старажсь подкрѣиить мысль о пер-
веиствѣ глаголпцы иередъ кирилицей, можетъ выдержать стро-
гую критику. Для подкрѣплепія этой мысли надобно искать 
другихъ доказательствъ. 
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до s e s г. II ііоолѣ. 

KOUCTAimil lA ФИЛОСОФА ПЕРЕВОДЪ КППГЪ СВ. ПИСЛІІІЯ П БОГОСЛУЖЕБПЫХЪ ПД СЛЛ-
ВЯІІСКІІІ ЯЗЫКЪ П ИСПОВЪДАНІЕ ВѢРЫ. 

Подробііѣйшѳѳ пзвѣстіѳ объ этііхъ подвіігахъ Еопстаптшш 
Философа находится въ такъ иазываемомъ Папиопскозіъ жптіп 
его. Оіш начались въ слѣдствіѳ просьбы Ростислава ЕИЯЗЯ Морав* 
СЕаго къ Греческому императору Михаилу прислать въ Мораву 
учителя вѣры и по прѳдложепііо императора Копстаптипу Фило-
софу взять па себя это дѣло. Копстаптипъ согласился только 
по завѣрепіи царя, что у Славяпъ (Моравскихъ?) пѣтъ кпигъ, 
и слѣдовательпо пѣтъ опасепія новыми книгами пли ничего не 
достигнуть НЛП содействовать появлепію ереси. Опъ пачалъ 
свое дѣло тѣмъ, что «сложи письмена н нача бесѣд» нпсати 
евапгельсЕбіо»: это было еще до отъѣзда въ Мораву. По пріѣздѣ 
туда съ свопмъ братомъ Меѳодіезіъ, Еопстаптшіъ «весь цер-
ковный чппъ предложи = преложи и паучп свопхч,. ученнковъ 
«^^трепнп п годшшмъ обѣдпеіі п вечернед п павечерішцп и таииѣп сл!<;кбѣ». 

Призванный папою Пиколаемъ І-мъ, Еопстаптипъ отправился 
изъ Моравы въ Римъ. Папа Адріапъ, преемшікъ Николая (съ 
ноября 867 г.), принялъ Славяискія книги, освятилъ ихъ, по-
ложилъ въ церквп св. Маріи Фатпи, и допустилъ служить лп-
тургіго па Славяпскомъ языкѣ въ пѣсколькихъ з^рамахъ Рим-
скихъ. 

Въ ПанпопсЕОмъ жптііі Меѳодія паходпмъ кромѣ этого, что 
папа Адріяпъ по смерти Копстаптшіа Философа, посылая Ме-
ѳодія къ Моравскпмъ кпязьямъ Ростиславу, Святополку и Ео-
целу, съ тѣмъ, чтобы, какъ оші просили, Меѳодій учплъ ихъ 
«сказал кішгою на пхъ языкѣ, по всему церковному чші̂ ^ исполнь, и съ свя-
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тою мшеіо, рекше съ сл^^жбою, п съ крещепіемъ», требовалъ ТОЛЬКО 

ОДНОГО, «да па мши прьвое ч'т̂ т̂ь апостолъ и евангеліе Римскъі,таче зке Сло-

вѣпьскъі».—Въ ТОМЪ ЖО ЖІІТІІІ еЩО отмѣчепо, что «Meѳодій псалтырь 

бѣ токмо н евапгеліе съ апостоломъ и съ избранными службами съ Филосо-

Фомъ преложплъ прьвѣіі». 

Изъ этііхъ сЕазапій выходитъ, что Копстаптппу Философу 
прпііадлежіітъ СлавяпсЕІй переводъ: 

ЕваіігѳльсЕнхъ чтопіп, 
АПОСТОЛЬСЕПХ7> чтепій, 
Псалтыря, 
Избраппыхъ службъ; утреппп, часовъ, обѣдшг, вечѳршт, па-
вочерппцы., ліітургіп, чипа Ерсщепія. 
Сохрапплись древпіе СПИСЕП ЭТПХЪ ЕІІИГЪ, частііо XI вѣка. 

Они пе отличаются одни отъ другихъ пи по языку, пи по тсЕсту 
перевода почти иичѣмъ особенно важнымъ, п по этому даіотъ 
возможность возстановить первопачальпоо чтепіе почтп совер-
шеппо дословпо. Трудъ этотъ впрочемъ ощѳ ппкѣмъ по начать; 
даже и важнѣнпііе изъ СШІСЕОВЪ большой части этихъ ЕПИГЪ 

ещо по изданы. 

Нельзя еще опустить изъ виду «ІІаписапига о правоіі вѣрѣ т ^ -
щеппаго Коіістаптииомъ блажепъшъ ФПЛОСОФОМЪ, }^чителемъ о бозѣ Сло-

вѣпьскомЬ" АЗЫК̂ »̂. Опо сохранилось въ СИПСЁѢ XV вѣка. Что 
оно иринадлежитъ именно Костаптпну Философу, а пе кому 
другому, свидѣтольствустъ ЗаЕЛІОЧеНІО: «Сице азъ своі^ вѣр/R испо-

вѣдаіл; и съ приспъімъ моимъ братемъ Меѳодіемъ». 

Еромѣ этого составитель Папнонскаго жптія Константина Фи-
лософа, вЕЛіочивъ въ свое пзложеіііо пѣЕОторыя изъ убѣждепій и 
размышлсній его, замѣтилъ, что «иже хощете съвръшепъіхъ бесѣдъ 

^ ^ 
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сихъ святыхъ искати, въ кішгахъ его обрящете А, еже прѣложи {̂ чптель пашь 
и архіеппскопъ ЛІеѳодип братъ Коистаптиііа Филосо-ьа, раздѣливъ к на осмь 

ело весь». Что кипга эта дѣйствптольпо существовала, свіідѣтель-
ствуетъ указапіѳ заппсЕіі о Епіігахъ пстііппыхъ п ложішхъ, 
гдѣ рядомъ съ Кпрплломъ АлексапдріисЕпмъ, Епріілломъ Іеру-
салпзгсЕішъ II др. стоптъ Кіірпллъ Словоііскій. 

По Паппопскозіу жптію Копстаптішъ Фплософъ сЕОпчался 
14 Февраля 6367 года, т. е. 869 года по Р. X., сороіса двухъ лѣтъ; 
слѣдователыіо родился въ 6315-6316 = 827 г. Въ Рпмѣ былъ, 
ЕаЕъ выходптъ по пзслѣдованіямъ, въ 868 году. Псродъ тѣлъ 
четыре съ половппой года былъ въ зезгляхъ МоравсЕпхъ. Когда 
пмеппо пачалъ Еопстаптпііъ Фллософъ свое дѣло въ Еопстаи-
тппополѣ, Еогда съ готовымъ персводомъ ЕІІПГЪ ОПЪ отправился 
въ Мораву, это опредѣлпть трудно. Болышшство пзслѣдователей 
уЕазываіотъ па 862 годъ. ПоЕазапіе черноризца Храбра о 6363 
годѣ ігожетъ быть отпесепо ЕЪ этому жо врезіепп, если взять во 
вппмаіііо, что существовалъ щетъ 6500 лѣтъ отъ С. М. до Р. X. 

до г. к ііосліі. 

ТРУДЫ СОТРУДППКОВЪ KOLICTAUTNIM ФПЛОСОФЛ. 

о ппхъ воспомппаетъ ПашюпсЕОо жптіе: взявъ па себя трудъ 
перевода ХРПСТІАПСЕПХЪ ЕППГЪ па Олавяпскій ЯЗЫЕЪ, Копстаіі-
ТІІПЪ Фплософъ «по прьвом5< обътчаіо па молптв/f» ел наложи и съ пиѣми 

споспѣшыішсъі». 

Только по прѳдположепііо можно заключить, что въ числѣ 
этпхъ сподвпжігаковъ могли быть пѣкоторыѳ изъ главішхъ 
учепиковъ Копстаптпна Философа и его брата Мсѳодія, о ЕОТО-

рыхъ упомшіаотъ житіе Елимоита. «Немалое число людей пили 
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отъ источпиЕа ихъ учепія. Изъ пихъ избранными и вождями 
всего сонма были: Гораздъ, Климеитъ, Наумъ, Апгѳларій и 
Савва». (Р. пор. стр. 4). 

see г. 
ВОПРОСЫ ІІОВОКРЕЩЕППЫХЪ .БОЛГДРЪ О ЖНЗІШ ХРИСТІАПСКОЙ ЧАСТНОЙ И ОБЩЕСТВЕННОЙ, 

ОБРДШЕПНЫЕ КЪ ПЛПѢ 

сохранились въ Латинскомъ иореводѣ вмѣстѣ съ отвѣтами, дан-
ными въ августѣ 866 г. (Ilarduin, Acta concilionim. V. стр. 383: 
Responsa ad consulta Bulgarorum; извлѳчепіѳ изъ пихъ въ Пись-
махъ объ исторіи Сербовъ и Болгаръ А. Ѳ. Гильфердшіга. М. 
1855 г. стр. 77 — 89.) Нѣтъ ни какой возможности предполагать, 
НТО эти вопросы были и въ первомъ ПОДЛПППИЕѢ писаны па 
языкѣ Латинскомъ: они должны были быть слѣдствіемъ нужды 
и пвдоумѣпій тѣхъ, которые ихъ предлагали, и слѣдоватѳльно 
выражены первоначально па языкѣ, пмъ попятпомъ. Этотъ языкъ 
пе могъ быть, кажется, иной какъ Славянскій. 

Изъ этпхъ вопросовъ и отвѣтовъ видно, что хрнстіаиская 
вѣра нроновѣдывалась въ Болгаріи различно и между нрочпмъ 
Греками и Армянами, соединяясь съ разными пе христіапскими 
обычаями п суевѣріями, и что вмѣстѣ съ пдолопоЕлопіткамп 
были и почитатели ислама. Болгары просили у паны мірскихъ 
законовъ, какъ будто ихъ пе .пмѣли; а между тѣмъ па ПѢЕОТО* 

рые вопросы папа отвѣчалъ совѣтомъ поступать по закопамъ, 
да и изъ самыхъ вопросовъ видно, что Болгары желали отвѣ-
товъ папы только по сомнительпымъ обстоятельствамъ, какъ 
на пр. по ирестуилеиіямъ нротивъ государя и отечества, но 
убійству отца, брата, родствеиника, товарища (socii), по убий-
ству нечаянному и пр. 
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СЛАВЯІІСКіИ ПЕРЕВОДЪ СВЯЩЕППАГО ШІСАШЯ, 1І0М0КАП0ПА И ОТЕЧЕСКИХЪ КІШГЪ АРХІ-
ЕІШСКОПОМЪ МОРАВСКИМЪ МЕѲОДІЕМЪ. 

Въ такъ пазываомомъ ПаппопсЕОмъ жіітіп св. Меѳодія труды 
его обозначены такъ: 

«Прежде (чѣмъ Меѳодій предъ кончиною своею отвергъсл молвы) отъ 

Кченикъ своихъ посажь два попа скороппсьца зѣло, прѣложп въ бръзѣ вед 

книгы исплъпь, развѣ Макавѣи отъ Грьчьска дзыка въ Словѣііьскъ, шестик 

мѣСАць, начьнъ отъ марта мѣсдца до двоюдеслте и ше^та дьне октлбрга 

мѣСАца. Тогда же и ІІомокапонъ рекіііе закон^^ правило и ОТЬЧЬСКЫТА КПИГЪІ 

проложи ». 

О пѳрѳводѣ СВ. Ппсапія па СлавянсЕІй языкъ есть еще ска-
запіе современника Іоанна Экзарха Болгарскаго: 

аВелпкъіп божіп архпкппск^^пъ Меѳодпи прѣложп ВСА КставнъіА кнпгъі 
I (60) отъ Еллиньска Азьи;а, кже ксть ГрьчБСкъ, па Словѣпьскъш. гако же 
слъішахъ». 

Знаменательно это послѣднеѳ выраженіе «гакоже сл-ышахъ», за-
ставляющее думать, что этотъ нереводъ въ Болгаріп во время 
Іоанна Экзарха быль нзвѣстенъ очень мало. 

Едва лн внрочемъ нодъ 60-іо уставными книгами можно 
разумѣть нскліочительно книги св. ІІисанія. 

Въ числѣ трудовъ бл. Меѳодія надобно Іітмѣтить нереводъ 
книги брата его, Константина Философа, которую онъ^раздѣ-
лилъ на восезіь словъ. 

Меѳодій скончался 6-го анрѣля 885 г. во вторниіі^ па стра-
стной иедѣлѣ, какъ показано въ томъ же Паинонскомъ житіи. 

і.-тт-
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«ISO ̂  soo. 
ПСАЛТЫРЬ ПА СЛАВЯНСКОМЪ ЯЗЫКЪ, П И С Д Щ Ы Й ПО П Р И Ш А Ш Ю И ПА ИЖДИВЕПШ ѲЕОДОРА, 

АРХІЕПИСКОПА САЛОПСКАГО. 

Упомипапіѳ о иѳмъ сохрашлось въ заппсп при глагожче-
скомъ спискѣ съ пего, сдѣлаппомъ въ 1222 году ІІііколаемъ клѳ-
рикомъ АрбсЕИМъ и извѣстпомъ по описапііо, прпготовлеппому 
патѳромъ Рафапломъ Леваковпчемъ (См. Ассѳмапи Calendaria 
Slavica. IV, стр. 443). Свпдѣтѳльствуя о записи Николая, п. Ле-
ваковичь заставилъ думать, что архіепископъ СалопсЕІй Ѳео-
доръ, для котораго пашісапъ былъ псалтьфь, есть тотъ самый, 
который, по такъ называемому Римскому перечню, вообще очень 
сомпптѳльпому. (Farlati, Illirici sacri 1,333), жилъ до разрушепія 
города Салопы (до 639 — 640 г.). Предполагать однако, что Сла-
вяпсЕій переводъ псалтыря существовалъ уже въ это время, 
пѣтъ ппкаго повода; а потому уже Ассемапп отпосплъ кппгу, 
съ которой сппсывалъ клерикъ Николай, къ болѣе позднему 
времени, къ 880 — 890 гг., когда, по указапію того же Рпмскаго 
перечня, жилъ Ѳеодоръ архіепископъ Сплѣтскій (Farlati, I, 334). 
Что подъ Сплѣтскпмъ падобпо разумѣть Салопскаго, видно пзъ 
того, что, хотя по разрушепіи Салоны архіепнсконія и была 
иересепа въ Сплѣтъ (Спалатро), тѣмъ не менѣе архіепископн 
долго еще продолжали иазыітться Салонскимп (объ Іоаппѣ въ 
879 г. см. у Гард^нна, YI, 57, о Герардѣ въ 1170 г. Швандт-
пера, ^crlptores гегнш Ilungaricarum III, J47). Другаго архіе-
иископа по имени Ѳеодора въ этой енархіи послѣ 880 — 890 гг. 
пе было; слѣдовательно и псалтырь, нисапный для Салопскаго 
архіенископа Ѳеодора, писапъ пе позже 880—890 гг. (если только 
вѣрпо пОкйапІе̂ ^Рй^ліскаго перечня Салонскнхъ іерарховъ). 
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Спнсокъ съ этой Епиги клѳрпЕОмъ ІІиЕОлаѳмъ сдѣлапъ гла-
голицей: изъ этого заключили, что и иодлпииикъ па шісанъ 
быль также глаголицей. Въ какой мѣрѣ правилепъ этотъ вы-
водъ, ясно само собою; тѣмъ не мепѣе защитниками древ-
иости глаголицы оиъ ирипимается въ счѳтъ доказателъпыхъ 
дапиыхъ. 

ііосліі г. 

ИЗМЪПЕНІЯ ВЪ СЛАВЯНСКОЙ АЗБУКЪ И ВЪ ПЕРВОІІАЧАЛЫІОМЪ ПЕРЕВОДА СВЯЩЕШ1АГ0 

ПИСАНЫ. 

Объ этихъ измѣиеиіяхъ свидѣтельствуетъ' чериоризецъ 
Храбръ, жившій около половины X вѣка: 

«Аще ли кто речеть, гако (Курплъ) пѣсть 8^строплъ добрѣ (Словѣньскага 

письмена), понюке СА пострагаі^ть и кще { = д а тѣмъ СА пострагавкть и і€ще). 

отъвѣтъ речемъ симъ: и Грьчьскта такоже м'ногаждъ! с;¥.ть построгали. 

Акула и'Туммахъ и потомь пни мнозп. Кдобѣге бо кть послѣжде потворити, 

неже прьвоіі сътворити». 

Сравпеиіе передѣлывателей труда Кирилла философа съ 
Аквилою и Симмахомъ, переводчиками ветхаго завѣта па Гре-
ческій языкъ, послѣ 70-ти толковпиковъ, указываетъ па то, что 
Храбру пзвѣстпы были иерѳдѣлЕИ перваго Славяпскаго пере-
вода свящеппаго иисаиія. Едва ли впрочемъ можно думать, что 
Храбръ, говоря о передѣлкахъ, имѣлъ въ виду поправки только 
перевода, а не самой азбуки: на противоположный взглядъ па-
вод нтъ во 1-хъ то, что Храбръ говорилъ о ппсьмеиахъ, а пе о 
кшігахъ, во 2-хъ то, что употрѳбплъ выражепія «̂ с̂тропти» и 
«построити», прпгодпьтя ДЛЯ обозиачопія болѣе работы падъ азбу-
кой, чѣмъ работъ по переводу. 



—OIG. 
ПОУЧЕПІЯ, МОЛИТВЫ и ПѢСПОПТ.ПІЯ ЕПИСКОПА КЛИМЕНТА. 

Бъ жптіп Елішепта епископа паппсаппомъ соврѳмепппкомъ 
находится слѣдуіопхеѳ пзвѣстіѳ: 

«Зная грубость парода и совсршѳппоѳ певѣжестіш въ позна-
ііііі ппсапій п замѣчая, что мпогіе свящѳпшікп Болгарскіѳ, вы-
учившись только читать, пѳ поишіаютъ Греческпхъ сочппеиій, 
и потому пѳпросвѣщѳпиы, такъ какъ па Болгарскомъ языкѣ пѳ 
было поучптельпыхъ словъ, припоровлѳппыхъ Еъ праздпиЕамъ, 
Клпмептъ составплъ па всѣ праздники иоучптельныя слова, 
простыя и яспыя, Еоторыя, не заключая въ себѣ ничего углуб-
леппаго и утонченпаго, попятпы были и для самаго простаго 
Болгарина. Изъ пихъ можно научиться таниствамъ празднествъ, 
чтпть н память пресв. Богородицы, такъ какъ въ шіхъ разсѣяпо 
мпого похвалъ и повѣствовапій о ея чудесахъ п крестителя, 
узнать п жнтія н путп проновѣданія пророковъ и апостоловъ, 
и подвиги мучениковъ. Еслн же ліобимъ правила жизни и дѣй-
ствій преподобныхъ отцевъ п соревпуемъ житію безплотпому и 
безкровпому, папдемъ и это обработаппымъ па Болгарскомъ 
языкѣ премудрымъ Климептомъ. Говорятъ, всѣ ѳтп сочпнепія 
сохраняются людьми трудолюбивыми, и изъ нихъ один напи-
саны въ честь мпогпхъ святыхъ, другія въ похвалу пречистыя 
Божіей Матери, въ впдѣ молптвъ н благодарствоппыхъ пѣс-
пей. Вообще все, что относится къ церкви, чѣмъ украшаются 
памяти Господа Бога и святыхъ его, и души возбуждаются, все 
это Елшіоптъ предалъ намъ Болгарамъ. Эти творенія онъ оста-
вилъ и въ монастырѣ своемъ, который ностроилъ въ Ахридѣ»>. 

Это извѣстіе оправдано открытіезіъ мпогпхъ пропзведепій 
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еппсЕОпа Климента въ РуссЕПХъ сборппкахъ, частііо п въ древ-
пііхъ: этимъ особенно занимался В. М. Ундольскій. По списку 
пмъ составленному ен. Ежменту нрннадлежатъ: 

— Зановѣдапія о нраздннцѣхъ Климента енисЕОна Словѣнь-
ска, егда хотяще во святые дпп апостолъ, ли мучоппЕЪ, лп свя-
тителя, ноученіѳ ЕЪ людемъ: «Да кете вѣдоуще брак», 

— Поученіе на память апостола или мучениЕа: «Братдга 
прпсію жадага». 

— Поучепіѳ ей. Климента на св. ВосЕресеніе: «Длжыш ксм-ы 

братии». 

(Всѣ три ВЪ сборпикѣ Троицкой Лавры до 1200 г.: см. Древ-
иіѳ памятники Русскаго письма и языка, стр. 199 — 202) 

— Поучепіе св. Климента на иреображепіѳ Госиода нашего 
І. Христа «Посл^^шапте братіе» (въ СП. XIII. В.) 

— Похвалы на нреставленіе иресвятыя владычицы Богоро-
дицы створено Климептомъ епископомъ: «Се і т и ѣ СВѢТЬЛО празднь-

ство» (въ сборникѣ X I V в.) 
— Слово похвально, сппсапо Климептомъ ей. па память 

блаж. прор. Захаріп и о родьствѣ Іоаниа Крестителя: «Свѣтъ 
въсія праведнику« (въ сбор. XIV, в,). 

— Во утріи Богоявлепіпхъ. Олово похв. Іоаина Крестителя, 
сотворено Климептомъ еп.: «Пріиде Іисусъ отъ Галилеа» (въ 
сбор. XVI в. Общества древностей Л» 320). 

— Климента еп. слово похвально о четверодпевпомъ Лазарѣ: 
«Со предтечеть свѣтозарное торжество» (въ сбор. XIV в.). 

— Климента еп. Похвала св. и слав. Христову муч. и побѣ-
иодосцу Дпмитрііо мироточцу: «Наста братіе свѣтло празднество« 
(въ сппскѣ ХѴП в.) 

• -«т 
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— Похвала архистратигу Михаилу и Гавріилу сотворено 
Елпмѳптомъ: «Наста праздполюбци» (въ сбор. XIV. в.). 

— Похвала св. Клименту натр. РимсЕОжу, списано Климѳп-
томъ ей.: «Небо радостьио веселиться» (въ сборн. XIV в.). 

Можтвъ и иѣсиопѣиій ей. Климента ие удалось и до сихъ 
иоръ найдти. 

Кромѣ того ей. Клименту принадлежитъ: 
— Прибавленіе къ Тріоди: 
Въ дровнемъ житіи ен. Климента объ этомъ сказано такъ: 
«По возвращеніи своемъ (отъ царя БолгарсЕаго) онъ сЕоро 

подвергается болѣзни, и предузнавши о своей смерти, даетъ 
церЕвамъ Болгарскимъ прощальный даръ, состоящій въ при-
бавлепіи ЕЪ Тріоди того, чего въ ней не доставало, именно все, 
что поется отъпедѣли новой (Ѳомппой) да самой пятидесятницы». 

В. М. УндольсЕнмъ, А. В. ГорсЕимъ и В. И. Григоровичемъ 
отыскана еще въ поздиихъ сиискахъ (XVI—XVII в.): 

— Похвала св. Кириллу учителю Словѣпску языку, 
сътворѳпо Климептомъ еп.: «Се повѣдапіа па^гь христолсобци». 

Епископу Клименту принисываіотъ еще таЕъ пазываемыя 
Панпонскія Житія Копстаптипа философа и Меѳодія и Слово 
похвально на намять имъ (Чтепія Общ. древностей, 1848 г. Л» 7: 
Слав. Русс, сочипепія въ пергамениомъ сбориикѣ Царскаго; 
нреднсловіе, стр. XL) 

Еппскопъ Клпментъ, до кончпны бл. Мееодія, трудясь вмѣстѣ 
съ нимъ, удалился послѣ того въ Болгарііо и дѣйствовалъ тамъ 
подъ покровительствомъ князей Бориса-Михаила и Симеона. Онъ 
скончался и ногребенъ, какъ говоритъ древнее житіе, 27 ііоля, 
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въ царствовапіѳ Сшеопа, царя Болгарскаго, въ лѣто отъ сотво-
репія міра 6424, слѣд. въ 916 году отъ P. X. 

— 909 г. 
ТРУДЫ КОНСТАПТИПА, прежде пресвитера, потомъ епископа 

Болгарскаго. 
Извѣстпы два: 
1) «Прѣложеіт съказаішга свлтаго еуаіігелпга»: поучепія па 

восЕреспые дпп, составлеппыя пзъ бесѣдъ Іоаппа Златоустаго 
п др. Этотъ трудъ сохранился въ Русской рукописи XII вѣка 
(см. Описапіе рукописей Сипод. библіотеки, П. 2, № 163, стр. 409— 
434.) Въ прологѣ Еопстаптипъ упомипаѳтъ самъ о себѣ пѣсколько 
разъ, начиная съ первыхъ строкъ его: «Прологъ о Х^Ѣ. оумѣрепъ. 

съказаііига c fro ёвапьгелига. сътворенъ КОСТАНТШІЪМЬ. ПМЬ же п прѣложеішіі 

бтясть. того5кде съказанига і£вапьгельскаго....ІІІьствоуіо піяпѣ. по слѣдоу 

оучителю. имени кю. и дѣлоу послѣдоуга... азъ оумаленип Костантинъ. къ 

вамъ братиіе мои оци же п спове. аще и гроубѣ. нъ хощоу мало бесѣдовати»... 

Въ копцѣ КНИГИ номѣщѳнъ хронологическій перечень лѣтъ отъ 
сотворепія міра до конца подъ заглавіемъ: «Псторпкии за й въ 

крагьцѣ одрьжащи лѣ* отъ Адама до Хва пришьствига. и пакы отъ Х5*до 

настотАЩлаго. въ в1. индикта». Здѣсь между прочпмъ отмѣчѳпо, что 
«отъ Адама до Хва въплощенига ксть лѣ* ,еФііё. ( = 5 5 5 5 ) , до стаго КОСТАП-

тиаа вѣриаго црл ксть лѣ*. ,ewMr. (=5843), ЧТО Василь (царствовалъ) ^ ( = 2 0 , 

а н е 19) лѣ% Львъ спъ ісго. з'. лѣ*. ( = 7.) вьсѣхъ же лѣ̂  CD проплтид Хва 

до Льва црд иъіпѣшьиАГо. девАть сътъ. ш. (=918) , а СС Адама до пастодщаго 

въ ві ( = 12) индикта есть лѣ*. fs . , ( = біОб)». РазЛИЧНО МОЖНО ОбТі-
ясиять эту хроиологііо, разумѣется, съ пзмѣпепіемъ цпфръ. Всего 
спокойпѣе остановиться на ноказаіііп года царствованія Льва 
(VI) и цифрѣ иидпкта; 8-й годъ царствованія этого императора 
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п 12 ппдпЕтъ соотвѣтствуіотъ 894 году отъ р. X. = 6402 отъ со-
творепія міра по обыкновенному счету. Еъ этому времени и 
относятъ обыкновенно нашісаніе ЕНПГН Еонстантпномъ.—ІІЗСЛѢ-
довапія ясно доказали, что эта кпііга не простой переводъ съ 
Греческаго, а извлечете не рѣдко дополнеппое вставказпі. 

2) Прѣложеник киигъ Аѳаііаспі^і Алексапдриискаго на Ариганы: 

сохранилось въ иоздиихъ сиискахъ (см. въ Опис. рукописей 
Синод, библіотекп, II: 2: Ж и / стр. 32—42). Въ этой книгѣ есть 
также хронографическая ЗамѢтка: «Сіа книги бГгочестиыд нариче-

мыА Аѳанасіп. повелѣніем кндза нашего Болгарска. именем Сімеона преложи 

и ёпископ Костаптип; в' Словенск^ шык'., (ѵ Гречьска, в' лѣто w начала 

мира .з.у.Гд (6414) иТі' Г ( = 1 0 ) {̂ чнпк' сы" Меѳодов' а'рхіепіскопа Моравы, 

напса же и* Тоудор' черноризе" До^ов' тѣм'ж'е кнзём' повелѣлъ. на і̂ стіи 

Т Ы Ч А , В' ЛѢ' ( = 6415) индикта Ід ( = 1 4 ) , идѣже стаи златая црівы 

поваа. сътворепа ё'. тѣм' ж е̂ кнзм'. В' се ^̂ бо лѣто І̂ спе раб бікій. сего КНЗА 

(ѵць. В' блазЬ вѣрѣ живъ. в' добрѣ исповѣданіи га нашего. Іс^ Х'а. великѴи и 

чтныи и блгЪвѣрны" госно* наш' КНАЗ Болгарскъ. именем^ Борись; хрп> 

стіаное же UMA ём5< Михаил', мца маіа въ в' (=2) днь. в' с^^ботпы" вечер. Сей 

же Борисъ Болгары кртилъ е въ лѣ' ётхь бехти». ЧтОбЫ Д а т Ь СМЫСЛЪ 

этимъ хронографическимъ ноказаніямъ, мпѣ кажется, другаго 
средства пѣтъ, какъ принять, что Копстацтппъ держался счету 
мартовскпхъ годовъ, что слово «лѣто» опъ могъ прпптіать и 
въ подлпппозіъ зпачепіи, т. е. врезіепи тепла, и что одипъ изъ 
переппсчпковъ въ показапіи индикта вмѣсто Га ошибкою пани-
саль Гд. 6414 мартовскій годъ равняется второй половпнѣ 6414 
сеитябрьскаго года (съ марта* до сентября) = IX инд. и пер-
вой половииѣ 6415 сеитябрскаго года (съ сентября до марта)= 
X индикта. Копстантипъ спископъ окончилъ свой трудъ въ 
6414 году нослѣ сеитябріі, т. е. когда уже начался Х-й пи-
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дпЕтъ. 6415 мартовсЕІй годъ равняется второй половппѣ 6415 
сѳптябрьсЕаго года (съ марта по сентябрь) = X ппдпЕта п первой 
половппѣ 6416 септябрьсЕаго года (съ сентября по мартъ) Х̂І 
ппдиЕта. Ппсецъ ЕПЯЖІЙ черпорпзецъ ОЕОПЧПЛЪ свой трудъ не-
решіСЕп Еппгп въ 6415 мартовсЕОмъ году,*послѣ сентября, т. е. 
Еогда уже начался XI ПНДНЕТЪ. Князь Борнсъ Мпхаплъ СЕОП-

чался до этого, въ 6415 же году, но Еогда еще не настуналъ XI 
•ПНДНЕТЪ; мая 2-ГО X ппдпЕта = 907 года; что п было .въ этомъ 
году дѣйствптельно въ субботу. — Въ этой ЕППГѢ Копстантнпъ 
былъ простБшъ нереводчпЕОмъ. / : -

Къ чпслу трудовъ Копстаптппа еппсЕОпа, жожетъ быть, слѣ-
дуетъ : отпестп тотъ* прогласъ (іг?о>оѵос предпсловіе), Еоторыц 
помѣщается иногда перѳдъ четверрѳвангедіезгь, п находится 
между нрочпмъ въ ПечсЕОмъ четвѳроевангеліп, пынѣ прппад-
лежащемъ А. Ѳ. Гпльфердппгу. (Изв. VII, стр. 1145^—146. Въ 
СборппЕѣ^ТропцЕОй Лавры : ХѴГ вѣЕа есть тавже часть этого 
пролога, подъ. названіезіъ «Прѣ^словпе еѵальское c fro Кпрнла, — 
безъ Еонца). Па это мпѣпіе о нрогласѣ паводятъ пѣЕОторыя вы-
ражепія прогласа сходпыя съ выражепіямп пролога въ прело-
жепіп СЕазанія св. Евангелія.' ѵ̂ ^ :-

к н и г и и ДРУГІЕ ПАМЯТНИКИ СЕМИ СОБОРНЫХЪ ХРАМОВЪ, ПОСТРОЕППЫХЪ Б О Л Г Л Р Ш Ш Ъ 

КПЯЗЕМЪ БОРПСОМЪ-МПХАИЛОМЪ-: . 

Въ Жіітіп Климента чптаемъ о Борпсѣ-Мпхапдѣ: «Этотъ ЕПЯЗЬ 

всю подвластную ѵребѣ Болгарію оноясалъ сезшо соборпымп 
храмамн и возжегъ ЕаЕЪ бы свѣтильшшъ седмисвѣщпый (стр. 25). 

Ллпг^" 
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Объ одпомъ іізъ этііхъ храмовъ, какъ о соборпомъ дано 
знать въ томъ жѳ Жптіп, какъ о находпвшомся въ Охрпдѣ. 

Извѣстіо о другомъ нзъ этихъ храмовъ включено въ по-
слѣсловіо перевода словъ Аѳанасія АлѳЕсандрійскаго, паппсап-
наго, какъ указано выше въ 907 году, въ томъ самомъ, когда 
скончался Борпсъ Мпхаіілъ; — Нап'са же ихъ Тоудоръ чернорнзець 

Д^^ксовъ.... на Кстш ТЪІЧА идѣже свдтага златаа цркъі новаа сътво-

реііа есть тѣмь же' кпдземъ (Симеопомъ). 

Во всѣхъ этпхъ храмахъ, бѳзъ сомнѣпія, былп богослужеб-
пыя кпнгп, свящѳнпыя п т. п. вещи съ шісьменамп. 

до 909 г. II ііослѣ. 
ТРУДЫ ІОАІІПА ЕКЗЛРХА БОЛГАРСКАГО: 

Богословіѳ Іоаппа ДамасЕппа въ перѳводѣ. Сохрани-
лось въ пѣсколькпхъ спііскахъ подревнпхъ и въ одпомъ сшіскѣ 
XII вѣка, въ рукоппсіі Сшіодальпой бпбліотѳкн (Ошісаніѳ ру-
конпсен Синод, бнбліотскп II: 2, стр. 288 — 307.) Время когда 
преднрипятъ былъ этотъ трудъ и вообще пачалпсь лптератур-
пыо труды Іоаппа окзархй, обозначено въ прологѣ Іоанна къ 
э т о й ЕНПГѣ: « Ч ь с т ы т и человѣкъ Д^^ксъ чрьиоризець прплеже мъпѣ, до-

хожьшоу ми па присѣщеииіе е'го. велд ми и МОЛА прѣлолштп оучптельскагз 

съказаішга. и въспоминаА мп рече: Поповп чьто е'сть ино дѣло развѣ ^^ченьга. 

да ёльма же ёси сл^^жьб^ тгг* придлъ. то и се ми іілчжда е'сть дѣлати.... 

АхтьсА по се дѣло, и прѣложихъ c fa ro Іоашіа презв^тера Дамаскппа». 

Подъ нменемъ черноризца Дукса едва лн можно разумѣть кого 
другаго, кромѣ князя Бориса-Михаила, послѣдніе годы своей 
жизни проведшаго въ монастырѣ н прннявшаго ПНОЧѲСЕІЙ образъ. 
Скончался же онъ, Еакъ уже выше отмѣчено, въ 907 году. 

Ллпг^-
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— Шѳстодѳпьѳ съп'сапо Іоапомъ прозвуторомъ скзархомъ 
отъ св^таго Васпльга, Іоапа (Златоустаго) п Сѳурпаііап А рпсто* 
тѳлѣ я ппѣхъ: сохрапплось въ Сербской рукописи 1263 года п 
въ пѣсколькпхъ болѣо поздппхъ (см. Калайдовича Іоаппъ ок-
зархъ стр. 59—73. Ошісапіѳ рукописей Спиодальпой библіотекп. 
II: 1, 1—30); Трудъ этотъ посвящеігь Іоаппомъ кпязіо Симеопу, 
какъ видно изъ пролога ЕЪ нему ирпложеппаго, Кромѣ обра-
щенія ЕЪ Енязіо славному Спмеопу хрпстоліобду въ началѣ 
пролога, въ Еопцѣ его между нрочпмъ паппсапо: «Сп же словеса 

шесть, господп мои. не о себѣ мы ёсмъ сьставплі. иъ ово огь Ексамера 

свАтааго Васплыа пстовага словеса, ово же п раз̂ ^мхі отъ него въземлккще. 

такоже п отъ Поана. а др!^гоі£ отъ др^^г-ыпхъ. Аще е'смъ къждо что почитали 

иногда, такоже ксмъ съплатили се». Въ ЕОНЦѢ ПерваГО СЛОВа еСТЬ 
таЕжѳ обращепіѳ ЕЪ ЕПЯЗЮ Симеопу: 

«Всед твари бесприкладиъш х-ытрьць и творьць освѣти твое срь'це. 
господп мои црю ( = кпА5ке) велпк-ыи хрпстолюбьче Суліеоне. и съ всѣми 
млчжп твоими и ПОВИН^ІШКЪІ. 

— Переводъ ДіалѳЕтпЕп Іоаппа ДамасЕппа. Въ позд-
ппхъ сппсЕахъ перевода этой ЕППГП означено пмя Іоаппа ОЕ-

зарха, Еонечно, не случайно; тѣмъ не мепѣе нельзя утверждать, 
чтобы сохраппвніійся переводъ былъ Іоапповъ, ЕаЕълі дова-
запо въ Оппсапіп рукописей Спподальпой бпбліотекн. (II: 2: 
313 — 318.) 

—: Книга св. Іоанна Дамаскипа Ф И Л О С О Ф С К З И О О С М И Х Ъ Ч А С Т Ѣ Х Ъ 

слова, преведе же ѲА Пвапъ презвптеръ екзархъ Болгарьскъга отъ Еллипь-

скаго Азыка въ Словенскъыи»: СОХраНПЛаСЬ ВЪ ПОЗДППХЪ руЕОПП* 

сяхъ; издана въ пзлѣдовапіп Калайдовича объ Іоаипѣ екзархѣ. 

-'-«TJ 
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стр. 167 — 173. Въ Onncaiiin Спподальпыхъ рукоппсей выражено 
сомпѣпіо протпвъ того, что эта книга есть трудъ Іоаша ЕЕ-
зарха (II: 2: 313), по безъ редставлепія доказательствъ;: г . 

— Еромѣ того сохранилось пѣсЕОльЕО поучепій съ пмѳнѳмъ 
Лоаппа сЕзарха, плл Іоаппа презвптера; между прочпмъ Слово 
па ВъзпесепиіЕ Господне (Калайдовича Іоанпа екзархъ стр. 82—^3 
п 174— 177; Чтепія Общества древностей: 1848 г. Ж'7. Славяно-
Русская сочпнепія въ пергам. сборшгкѣ ЦарСЕаго: стр. йГв — йе). 

Изъ предъпдупщхъ у Е а з а п і й вндпо, что Іоаппъ еЕзархъ 
жиль во время БолГарсЕігхъ Енязеп Борпса-І^Іпхаила п Симеона: 
первый сЕОпчался, какъ ужо было поЕазапо въ 907 году, второй 
въ 927 году. :. 

' ' ; , ft - .. ' 4 
'.около 009 г.',-; . 

Т Р У Д Ы С О Т Р У Д І Ш К О В Ъ І О А П П Д Е К З Д Р Х Д Б О Л Г Д Р Ш Г О , . ! 

Что у Іоаппа еЕзарха были сотрудники, это пмъ самимъ отмѣ-
чеио въ прологѣ ЕЪ Шестодпеву: «Сп же словеса не о себѣ м-ы 

псмъ с-ьставпдп, п ъ . . . . есмъ къждо (т. е. каждый пзъ пасъ) что почитали 

иногда, такоже комы съплатилп се». Пѳ ЕЪ СТатИ бЫДО бы ЗДѢСЬ уПО-

минапіо О зтогпхъ, если бы трудился Іоаипъ' екзархъ самъ 
одігаъ. Ни кого пзъ ПЗВѢСТИБІХЪ дѣятелѳй, совремеииыхъ Іоаину, 
пельзя считать въ числѣ его сотрудпиЕОвъ; а пзъ его отдѣль-
постп отъ другпхъ дѣятелей можно предиолагатъ, что п.со-
трудники у пего было отдѣльпые. г 

^ " " ' - - ^ " " • " • • • ' „ ' ' { ^ ' ' ' " А . .г г - к ^ , 
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о к о л о 907 г. 

ТРУДЫ ЧЕРНОРИЗЦА ТУДОРД.. 

— ЧЕРНОРПЗЕЦЪ ТУДОРЪ твѣстенъ тѣмъ, что перешсалъ 
по волѣ кпязя Спмеопа переводъ словъ Аѳапасія АлеЕсапдрій-
СЕаго, сдѣдаштй Коястаптппомъ ешсЕОпомъ въ 907 году (см. 
выше). Въ пзвѣстіп Копстаптппа еппсЕОпа опъ пазвапъ ДОЕСО-

ВБШЪ (Д^^ксовымъ), Ті е., ЕаЕЪ мпѣ Еажотся, ЕПЯЖПМЪ (dux=Eпязь). 
Его надобно отличать отъ чѳрнорпзца Дувса (ЕПЯЗЯ)^ О 

Еоторомъ упомппаѳтъ Іоапігь оЕзархъ въ одпомъ пзъ свопхъ 
ПрОЛОГОВЪ: «Чьстыіьш человѣкъ Доуксъ чрыіорпзьць прплеже мііѣ. до-

хожьшоу МП па.прпсѣщеиші его. велл мп п МОЛА прѣложптп оу^штельскага 

съказаіши, п въспомппаи. мп рече: Поповп чьто есть ппо дѣло, развѣ 

оученыа: да ёльма же еспслоужблчт/т;прпдлъ, то п се мп илчжда есть дѣлатп». 

Подъ этимъ черпорпзцемъ кцязеііъ нельзя разумѣть, СЕОЛЬЕО 

пзвѣстно, ППЕОГО другаго, Еромѣ Енязя Борпса-Ііінхапла, сло-
жпвшаго подъ Еопецъ шпзпп обязазппостп властп, лострпг-
шагося въ мопахл, уыершаго, ЕаЕЪ уже выше указано, въ 907 
году. 

д о 907 г . 
КЦПГИ П ДРУГІЕ ПМІЯТППКП ХММОВЪ АХРПДСКИХЪ. 

Извѣстіѳ о двухъ храмахъ, построѳпныхъ св. КЛПМЕН-

;гомъ въ Ахрндѣ, находится въ древнѳзгь житін Кжмѳнта: «Своп 
творенія — СЕазано тамъ — Елнмеитъ оставилъ п въ мбнастырѣ 
своемъ, Еоторый построплъ въ Лхрндѣ еще нрп жпзпп блаж. 
Бориса, прежде нежели совершенно нрннялъ СПНСЕОНІІО Велич-
СЕуіо... Къ этому монастырю прнсоединпл^ онъ еи];е другую 
церЕОвь, которая въ послѣдствіи сдѣлаиа архіешісЕОІіСЕОю ка-
ѳѳдрою. ТаЕшгь образомъ въ Ахридѣ было три церкви, одна со-
борийя (ностроениая Еияземъ Борпсомъ) п двѣ, ностроешшя св. 
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Елшіоптомъ, Еоторыя вѳлішппоіо были гораздо жепьшо собор-
ной, по по своей ОЕруглостп п сферпчесЕОму впду Еазалпсь 
пріятнѣе. Клпмептъ всѣмп способами старался изгнать пзъ сер-
децъ Болгаръ иерадѣпіо ЕЪ дѣламъ благочестія, и, иривлеЕая 
красотою здаиій, собрать ихъ во едино, и вообще смягчать сердца 
пхъ.. . . (стр. 25.) Къ монастырю своему по врасотѣ его Клп-
мептъ былъ прпвязапъ, и СЕучалъ, Еогда отвлекался Еуда ип-
будь въ другое мѣсто (стр. 26). Въ этой обители положено и 
тѣло Климента по правую сторону трапезы (стр. 28.). 

Естествеппо, что въ этпхъ церЕвахъ были всѣ пужпыя 
богослужебный кннгп, а въ мопастырѣ и мопастырсЕІй уставъ 
п т. д. 

9 1 1 — 9 3 § г. II ішиѣс. 

БОГОСЛУЛШБПЫЯ ЕІШГП СЛАВЯПСКШ В Ъ Д1ЛМАЦШ. 

Во время владычества папы Іоаппа X (914 — 928) п Сплѣт-
СЕаго архіенисЕОиа Іоанна III (914 — 940), Славянское богослу-
жеше въ Далмаціп сдѣлал:ось поводомъ распрей духовенства, ц 
въ слѣдъ за тѣмъ собора въ Сплѣтѣ. — Соборъ этомъ созвапъ 
по предложеиію паны въ слѣдствіе обращепія къ нему архіепи-
скона съ подчипеппымп ому епископами кпязей Томпслава Хор-
ватсЕаго и Михаила ЗахолмсЕаго съ ихъ вельможами ОЕОЛО 

925 года, ЕаЕЪ полагаетъ Фарлатп (ІШгісппі sacrnm, Ш: 92, 
93.) Отвѣчая па иослаиіѳ архіеписЕопа п его суффрагаповъ, папа 
отмѣтплъ между прочпмъ, что хрпстіапѳ пхъ паствы, уклоня-
ясь отъ евангелія и 'иостановленШ соборныхъ и аностольсЕихъ, 
увлеЕаются ЕЪ ученііо Меѳодія, Еотораго пѣтъ между священ-
ПБШП ппсателямп (doctrinam eyangelii atque саиопшп volumina 
apostoKcaauo otiam pfaecepta praetermittentes, ad Metbodii 
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doctrinam confugiant, quem in niiUo volumino inter sacros aucto-
res comperiinus). Въ слѣдствіѳ этого папа прѳдложплъ Далмат-
СЕому дрсовопству вмѣстѣ съ легатазш ого, сппсЕОпамп loan-
помъ АПЕОНСЕПМЪ П ЛЬВОМЪ ПрепестппсЕпмъ, постараться, что()Ы 
служба срверш^ась въ зозглѣ СлавяпсЕой по обычаю Рлмской 
цорЕвп па язшѣ ЛатппсЕОмъ, а пѳ па чуждозіъ (ut secundum 
mores Eomanae ecclesiao Sclavinorum terrao ministoriiim sacri-
ficii peragant, in Latina scilicet lingua, non autem in extranea). 
Въ другомъ своемъ послапіп, обращеппомъ ЕЪ ЕПЯЗЬЯМЪ, духо-
вепству п всему. пароду, папа усовѣщпвалъ родителей отда-
вать дѣтей учпться грамотѣ (ЛатппсЕОй), п ОТЕЛОПЯТЬСЯ ОТЪ 

СлавяпсЕаго язша: Quis otenim~гoвopплъ опъ — specialis fi-
lius sanctae Eomanae ecclesiae, sicut vos estis, in Barbara seu 
Sclavonica lingua Deo sacrificium offerre delectatur? Non a^iippo 
ambigo. ut in eis aliud maneat, qui in Sclavinica lingua sacri-
ficare contendunt, nisi aliud quod scriptiun est; ex nobis cxie-
runt et non sunt ex nobis. Nam si ex nobis essent, manerent uti-
Que nobiscum, nisi in nostra conversatione et lingua. Этпмп no-
слапіяш дапо было паправлепіе совѣщапіямъ п рѣшепіямъ 
собора. Х-іо статьеіо его' утверждено полпое запрещепіе Сла-
вяпсЕаго языЕа въ богослужепіп: u t>ul lus episcopus nostrao 
proYinciae audeat in quolibet gradu Sclavinica lingua promovoro. 
Въ СВЯЗП съ этпмъ постаповлепіемъ СплѣтсЕаго собора было 
другое, Еасавшееся подчппеппостп СППСЕОПОВЪ ДалматсЕпхъ 
архіеппсЕОпу СплѣтсЕому, п вызваппоо ііеповпповепіекъ ему 
еппсЕОпа ПопсЕаго Грпгорія. Этотъ еппсЕОпъ, ЕаЕЪ догадывается 
Фарлатп, счптая себя пастыремъ Хорватовъ, думалъ пѳ ТОЛЬЕО 

о своей лпчпой пезавпсшіостп, по п о сохрапепіп СлавяпсЕаго 
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ббгослужепія для своей паствы (Farlati: V, 212 — 213), Грпго-
рій по былъ доводепъ рѣшѳпіямп Спдѣтскаго собора, обратился 
ЕЪ папѣ, вызвалъ этпмъ другой соборъ, п все такп ппчѳго по 
успѣлъ (Farlati: V, 213 — 214). Богослужепіо Славянское впро-
чемъ, по смотря па преслѣдовапія, въ Далмйціп по пзчѳзло: опо 
сохраняется тамъ еще п ПБШѢ. 

п о с л і і 9 t G . 

ЖПТІЕ СВ. КЛИМЕНТА, ЕППСЕОПА БОЛГЛРСКАГО. 
Оно пзвѣстно ВЪ ГречесЕомъ.тоЕСтѣ, вѣроятно, пмѣвшѳмъ п 

соотвѣтствуіощій СлаВЯНСЕІЙ ТСЕСТЪ. «Віо; хаі lueXixefa о̂лоХо̂ьа ts xal 
jxsptxi] iauiiaxcov Stiĵ wt; tou іч a-yiot; icaxpo; IFJITUV KXTRVŜTO? BouX-
Ya'pov » Русское пздапіо съ переводомъ (въ Матеріалахъ для пето-
pin ппсьмепъ. М.1855.) Это сочшіепіо Болгарпна, ученика Елпмеп-
това, отлпчеппаго шіъ отъ другнхъ; (стр. 22), зпавшаго его 
правъ, образъ шпзпп, подробпостп дѣятельпостп: все это ука-
зываотъ па то, что опо паппсапо по долго спустя послѣ ЕОП-
чппы Климента. Въ концѣ Житія восномппается о Скпѳскомъ 
мечѣ, уппвшемся въ кровп Болгарской: по этому впрочемъ трудно 
блпжѳ опредѣлпть время паппсапія Жптія, потому что пмепемъ 
СЕПѲОВЪ назывались въ то время различные пароды, жпвшіо 
па сѣверъ отъ Дуная, между прочшіъ п руссЕІе. 

д о 9 9 9 . 

ТРУДЫ ГРИГОРШ ПРЕСВИТЕРА. 

Пока пзвѣстопъ только одинъ: «Изложеішіі Іоапа бьівшаго отъ 

Антпохъіпскаго велпкаго града СпрпіА Малалъі о лѣтѣхъ ЭтО — 
Хроника Іоапна Малалы въ Славянскомъ нереводѣ. Она сохра-
нилась въ поздшіхъ сіпіскахъ, между прочпмъ въ сппскѣ XV 
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вѣка, прппадлѳжащемъ Московскому архиву ппостраппыхъ дѣлъ, 
какъ кашется пожомъ, по очепь поправпльпомъ, Такъ въ пемъ 
между прочпмъ пспорчепо самое пмя Малалы: вмѣсто его папи-
сапо «Малъи». Съ этпмъ памятппкомъ древпяго Олавянскаго 
языка позпакомплъ прежде другпхъ Калайдовпчь (Іоаппъ ек-
зархъ, стр. 99 —100 п 178 — 188), а за ппмъ ЕПЯЗЬ К. М. Обо-
лепсЕІй (Лѣтоппсецъ Переяславля Суздальскаго стр. VIII •— С). 

Можпо сомпѣваться въ томъ, что Грпгорій пресвптеръ пе-
ревелъ всю эту хронику, потому что заппсь о его трудѣ по-
мѣщепа передъ Ѵ-й книгой. Запись эта такая: 

Кішгъі завѣта божпга ветхаго. сказаьлсще образъі новаго завѣта. 
пстшілрі с>г.ііѵ?.. прѣложеиъпА оть Грьчьскаго тАзъіка въ Словѣіі-
скъш при кііАЗП Блъгарьстѣмъ Сѵмеоиѣ,* сыиѣ Борпшп. Грпго-
рпкмъ презвутеромъ. мппхомъ. всѣхъ цр'ьковипкомъ Блъгарь-
скъшхъ црькъвіп. повелѣішішь того книголобьца киязя Симеопа. 
пстпнѣ реищ боголюбца. 

Различно можно понимать значепіе этой записи: ее можпо 
относить п Еъ первымъ четыремъ Еппгамъ п къ послѣдуіощшіъ, 
пачппая съ 5-й. Нельзя вирочемъ пе замѣтпть, что языкъ пе-
ревода обѣихъ частей ХроппЁи одинъ п тотъ же. Вставки пзъ 
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киигъ Ветхаго завѣта и другпхъ были сдѣлапы первымъ-nepe-
водчпкомъ. ' 

Нельзя еще пе замѣтить, что этотъ переводъ Хропикп Іо-
апна Малалы состоитъ въ бжжайшей связи съ переводомъ 
Хроники Георгія Амартола. 

д о г . 
БИБЛІОТЕКА БОЛГАРСКЛГО ЕПЯЗЯ СПМЕОПА. 

Въ заппсп при одпой пзъ кппгъ ЕПЯЗЯ Спмеопа (см. ппже) 
отмѣчепо, что опъкипгами, «своп податы псплъпп». 
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Изъ Еппгъ ЭТОЙ библіотет, кромѣ отмѣчепішхъ выше, 
швѣстпы: 

— Съборъ бтъ мпогъ ofib. тлъковапиа о перазоуміітаихъ сло-
весьхъвъ еваТ'елпп и въ аплѣ п въ пиѣхъ к'ппгахъ въ кратцѣ сло-
жено па памАТь и па готовъ бтвѣтъ. 

Этотъ сборппЕъ переводепъ съ Гроческаго языка (каЕЪ уна-
залъ ВОСТОЕОВЪ въ Оппсашп рукошсѳй Румшщ. Музея, стр. 500), 
по поводѣпііо Бодгарскаго ЕПЯЗЯ Сдмеопа, вавъ впдпо п^ь за-
плел. СборплЕъ сохрапплся въ РуссЕОмъ СППСЕѢ 1073 года, а за-
пись, пзмѣпеппая РуссЕпмъ перепипрЕОмъ въ этомъ СПИСЕѢ, со-
храпплась бѳзъ пзмѣпепія въ болѣо поздпомъ СППСЕѢ, ваЕъ ува-
залъ Шевыревъ (ПоѣздЕа въ Епрллло-БѣдозерсЕІй монастырь 
П: 30 — 32). Въ этой заппсп стоитъ: 

Велик-ып въ щГёхъ Сумеоиъ. желаишшъ зѣло въжелавъ дрьжали-
BTs-n владъіка обавптп ськровеитнА раз!̂ мы въ гл^бонѣ миогостро-
пotu'мпxъ ііипгъ прѣмлчдрааго Васплиа в' раз5̂ мѣхъ. повелѣ мііѣ 
пѣкчипѣвѣдшо. премѣи-̂  сътворити рѣчи иііако пабддще тождь-
ство разКмъ его. Ѣже акъі б'чела любодѣльпа съ всакаго цвѣта пи-
санию. събравъ акъі въ ёдппъ сътъ въ вельмъісльпоіі ср'дце своё, 
проливае'ть акъі стредь сладъкоу изъ оустъ своихъ прѣдъ болѣртя 
па въразоумѣпие' тѣхъ мъіслемъ ѢВЛѢАСА ПМЪ ПОВ-ЫИ Птоломеи. 
пе вѣрош по желапиіемь паче, п събора ДѢЛА МПОГОЧЬСТПЪТХЪ бя^ 
ствьптахъ к'пигъ всѣхъ. ими же и СВОА полати исплъпп. 
СП памАТЬ сътвори. ёлсе памАти вші/г; въсприАти бл;ди хрьстолю-
бивѣп е'го д̂ ш̂ц отмьщеппіі вѣпьцемъ блажептахъ и СВАТ-ЫХЪ МЛ^ЖЬ 

ііа прѣбрьдомъш вѣкта йѣкомъ. аминь. 
. - - « - , 

—Златостр^^ига: собрапіб словъ Іоаппа Златоустаго. Что этотъ 
сборплЕЪ есть трудъ личпый ли ЕПЯЗЯ Спмеопа, пли лсполпеп-



пый по его поволѣпііо, свпдѣтельствуіотъ прплот, сохрашш-
шіеся въ бдпомъ лзъ поздппхъ СППСЕОВЪ: 

«ВсА кішг-ы ветхъіА и повтал п віі!/треиАА благоцѣрііып д рь Спмеоиъ. 
божествеіпіаго ппсаішга пспъітавъ. всѣхъ {/чптель правъі и объічаА п ъіН-
дрость раз5/ма всего, блажепаго же Іоаіша Злат65^стаго ПОЧЮДПВСА словесиѣп 
М5<дростп п благодати св. Духа, ико пзв-ыкъ честп ВСА КІШГІЛ. пзбравъ 
eto вса словеса пзъ всѣхъ кішгъ его. ВСА едпіі-ы сложи кппгъі. Аже и прозва 
Златостр^ г̂ага (въ ІІмпер. Публич. бпбліотекѣ по каталогу Гр. Толтаго: I: Л / 
47; Калайдовича Іоапиъ екзархъ стр. 102. пр. 43.) 

озаг. о к т . S. 

ППСЬМЕПІІЬШ ДОГОВОРЪ МЕЖДУ ГРЕКАМИ П БОЛГАРАИП. 
Обстоятельный расказъ о событіяхъ, сопровождавшпхъ за-

Елючепіѳ договора, позіѣщепъ въ продолжепіп Георгія Ажартола; 
Мапга мѣсАца въ к?, ппдпктъ Г&. Симеопъ КПАЗЬ Болъгарьсктлп.... 

пепсцѣльиою болѣзішю по сръдпе гатъпогыбе... Петра сыпа (сво) ісго 

поставп кпАземъ. кго же пмѣга отъ вторъіга жеиъі своіега. сестръі 

Георгии, иже и того и иор^^чиика чадомъ своимъ ос-

тави... Потомъ же {̂ вѣдѣв'ше. гаако хощеть па ПА црь Ромапъ пзъи-

тп войною, посласта Петръ и Георгии пѣкоісго мпиха Калокуръ 

пмеп5^іша... златопечатап}^ грамот^^ (XPUFFÛ OUXXTOV) НОСА. ПСПОВѢ-

даше же Калокуръ с5/щаа въ грамотѣ. ико съ Грькъі миръ лю-

6АТЬ пмѣти (ааг:а?оутаі) п любими (7:P65U|XCT) сКть мпръ.сложптп. 

брачьн5^ю сътворити к '̂плю (сиѵаХХа-̂ а). Таковаго ^̂ бо шшха Ѳео-

досига и Василии клирика (КоѵатаѵтГѵоѵ pao-tXixcv хХтіріхоѵ) Родианина. 

да о мир5̂  глаголати съ Болгары, въ Месемьбриистѣмь градѣ... 

Видѣвъше же (Болгари) дъщерь ХристоФора цря именемъ ЛІарьга. 

п по велпк5̂  люба има бАше. паписаша Петрови въ скорѣ. да прп-

пдеть. съгласп^^ю грамот!^ сътворъше преже о ^^строііппп 

мира. Послапъ же Никита магистръ сватъ Романа црА срѣстп 

и провести Петра дожи до КопъстАитпнА града... Петр5^ пришед-



шіо... црь Ромаііъ въ Влахеріі5^ пренде, п Петра къ iieM f̂ ид8ща. и 
цѣлова. и кгда же межи собою ключимаи къ себѣ бесѣдоваста. и 
ііаписаста о мирѣ съглаголанаи п брачную к̂ п̂лю помежи сихъ 
прппмающ^^ и раз5^мио оуправлдющ^^ межю Грькіа п Болгартд 
протовестиаршшь ѲеоФаиомь». октАбрд мѣсдца п* дьиь.... (срав. 
Georg. Monachus: 28: стр..904—5; Leo gram.: 315; Cedrenas: 308; 
Zonaras: XVI, 18). - ' 

д о 9 S O г. 

ТРУДЫ ЧЕРПОРПЗЦА ХРАБРА. 

-Изъ пихъ па виду пока только одшіъ -т- «Отвѣтп о шсьмс-
похъ»; по БЪ пемъ есть уЕазапія п па другіо. Такъ въ пѳмъ 
между ПрОЧШІЪ СЕазаПОі слмь же в шш отвѣти, іАже пиъдѣ речемъ. 

а ішпѣ пѣсть времени». Отвѣтл О ппсьмѳпехъ, сохранпвшіеся ПОЧШ 

псЕточптѳльпо въ педревппхъ сппскахъ, очень важны для пето-
pin ОлавяпсЕОй азбуЕП (см. Калайдовича объ Ібаппѣ elзapxѣ^ 
стр.. 189 — 192; мое пздапіѳ въ статьѣ о древ, ппсьмепахъ). 

Время, Еогда жплъ Храбръ, опредѣляется пѣсколькшіп' вы-
ражепіямп, сохрапивпіпмпся въ пѣЕОторыхъ пзъ СППСЕОВЪ его 
отвѣтовъ. Бъ одпомъ СППСЕѢ (СавппсЕОмъ) сохрапплось слово 
виъшѣ» (въ смыслѣ педавпо?) въ слѣдующемъ выражепіп «Сло-

вѣиомъ кдпиъ свАтъін Костаптипъ ііарицаішып Курплъ п письмена птаиѣ 
сгтворпнкнпгъі прѣложп въмалъіхъ лѣтѣхъ». Въ ДругОМЪ СППСЕѢ ( А ш * 

ДеМПЧеСЕОМЪ) сохранилось выражеше» «Сл̂ ть бо ище живи иже С/Р.ть 
видѣлп ихъ (т. е. Кщ)плла п Мееодія; пхъ вмѣсто ІЕІО, МОГЛО быть 
паппсапо по опшбЕѣ поздпѣйшпмъ ппсцомъ. Нельзя пзъ этого пе 
заЕліочать, что чёрпорпзецъ Храбръ «жплъ въ половппѣ X вѣЕа, 

Изъ этого одпгІЕО по слѣдуетъ, что отвѣты о ппсьмепахъ, 
паппсаппые Храбромъ, сохрашілпсь въ сппсЕахъ безъ пзмѣпе-
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пій. Болѣѳ другнхъ очевидны пзмѣпопія, сдѣлаппыя въ порочпѣ 
буЕвъ КирплловсЕОй азбуЕП п въ прпмѣрахъ па ппхъ: въ ряду 
буЕвъ поставлена бужва ф, составленная пзъ ш п т, рѣдЕО упо-
треблявшаяся даже въ XI вѣкѣ вмѣстѣ шт. 

до ООО. 
ЕРЕТПЧЕСКІЯ ІШПГП ПОПА ГОГУЫПЛА П ЕГО ПОСЛБДОВАТЕЛЕЙ. 

'Въ сборннЕѣ XV вѣка, Новгородской Софійскбй бпбліотеіп^ 
въ статьѣ о ересяхъ между прочпмъ сказано: 

«а еже о еретпчьскпхъ кішгахъ Богі̂ мпла попа, то блядство его 
злохтіітростьио въ словѣ семъ пзвѣщепо по трошпу. 

ДалЬе впрочемъ пѣтъ ничего о Богуыпльской ересп, кото-
рая раскрта въ пропзводепіп Еозмы пресвптера. 

п о с л Ъ 9 6 9 г. 
ТРУДЫ ПРЕЗВПТЕРД КОЗНЫ. 

— Козмы пресвитера Слово па еретпкъі препрѣпіе ппоі^чепіе Си 

божьствьп-ыхъ кнпгъ: СОХраПНЛОСЬ В Ъ НОЗДНПХЪ СНПСКаХЪ. П о 

сппску бнбліотскп Московской Духовной Академіи пздано въ 
Arkivu za poviestnicu Jugoslavensku; ГѴ, стр. 69 — 97. 

Это слово прппадлёжнтъ къ чнслу важнихъ петочппковъ о 
ересп Богушільской. О родоначальппкѣ ея въ Болгаріп Козма 
говорптъ такъ: 

Икоже СЛ5/ЧПСА Бігарстѣд землп. въ лѣта православпаго црѣ Петра, 
бъість попъ пмепемъ Бог5^мплъ. а по пстпдѣ Бог^пемплъ. пже пачд 
пріѣе {̂ чпти е'реср въ зешд БлТар'стѣп. 

Болгарскій царь Потръ паслѣдовалъ своему отцу Снмеону 
по его смерти (27-го Мая 927 г.), а умеръ въ 969 году: оче-
видно, что Козма жилъ и послѣ него. Въ другомъ мѣстѣ, пред-
ставляя необходимость подражапія подвпгамъ учптолой'церЕВП, 
Еозма прпбавляетъ: 
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Подражайте Іоана презвптера поваго. его же п отъ васъ самѣхъ 
мнозп зыають. бтавшаго паст^^ха п екзарха пже въ земли БЛ^арстѣп. 

ІоапЕъ екзархъ жплъ во время-царя Сшгеопа (t927), а мо-
жетъ быть п позже. 

Можетъ быть тому же Козмѣ презвптеру прппадлежатъ: 
— О вѣтсѣмь завѣтѣ слово того"̂  Козмн, паходящееся въ 

сборіШЕѣ XV вѣка, прішадложавшѳмъ И. П. Сахарову, пып^ въ 
бпбліотскѣ графа А. С. Уварова. 

— Перѳдъ этпмъ словомъ цомѣщепо слово, окапчпваюв^ееся 
ТаБЪ: «Давпдъ жѳ рече.: С^ е̂тпо спасепіе человѣчьско. мы же о бозѣ съзп-

жемъ Начало слова пѣтъ въ рукоппсп. 

979 НЛП послѣ? 
ГЛАГОЛІЙЕСКІІІ СППСОКЪ ОБЯЗАТЕЛЬНОЙ ГРЛМОТЫ РУССКАГО В. КІІЯЗЯ СВЯТОСЛАВА ГРЕЧЕ-

СКОМУ ИМПЕРАТОРУ ІОАППУ ЦПМПСХПО. 

Въ 972 году ііоля 23 плп 25-го дапа была эта грамота в. кн. 
Святославомъ царю Іоаппу Цпмпсхію, въ слѣдствіе песчастпой 
для РуссЕпхъ войны па Дупаѣ. ЯЗБШЪ ея жакъ п ЯЗЫЕЪ ВСѢХЪ 

другпхъ договоровъ РуссЕихъ съ Грекамп п.осптъ отпечатЕц 
вліяпія^ СтарославяпсЕаго языка, *а СППСОЕЪ ея, до пасъ дошед-
шій, поептъ Еромѣ этого д слѣдъ того, что опъ сппсапъ со с ш і с Е а , 

ппсаппаго глаголицей: члсло 15 «т(=ід) прочтено нереннсчп-
ЕОМЪ ЕаЕЪ 14, число 80-О = 9 .Э (. = оГе) прОЧТепО ЕаЕЪ 79 ( = оѳ); вы-
ражепіе «хочю пматп мпръ съ Пвапъмъ велпкъімь црёмь Грьчьсктамь 

вѵ+р д̂а-8.) прОЧТеПО. . . . съ всакъмъ... (а« va+h-ew-e). 

Въ сппсЕахъ договора в. ЕП. Игоря съ ГреЕамп есть таЕже 
Еое ЕаЕіо слѣды глаголицы, болѣѳ всего въ папнсаніп пмепъ 
пословъ (Извѣст. ѴП стр. 344 — 347.). 

Можетъ быть, оба договора или же п всѣ договоры съ Гре-
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вамп былп сппсапы глаголицей въ 972 году ллп позже, п въ 
такомъ впдѣ досталпсь кому ппбудь пзъ папшхъ собпрателей 
пзвѣстій о событіяхъ, а потожъ были переппсавы па Епрплпцу 
по съ полпымъ вппмапіѳмъ, въ слѣдствіѳ чего п вкралпсь 
ОПШбЕП. 

9 s ; e г. 

ПДППСЬ ГМГОЛПЧЕСІШМП БУКВАИП ПОПА ГПОРПЯ ПА АКТ® ИВЕРСЕАГО ИОПіІСТЫРЯ 

6І90 ГОДА. 

Объ этой паппсп первое свѣдѣпіе сообпщлъ о. архпмап-
дрптъ Порфпрій въ Указйелѣ актовъ, хранящихся въ обпте-
ляхъ св. горы Аѳопской, 1847 г. АЕТЪ ЭТОТЪ —сдѣлка Іоаппа 
Ивера, оспователя Пверскаго мопастыря съ жптелямп Еасіра 
Ерпсса о зеігляхъ, прппадлежащпхъ сезіу монастырю, подппсап-
пая ИпЕОлаемъ Лпвеллпсіемъ Солупскпмъ. «На этолъ аЕтѣ — 
отмѣтплъ 0. архшг, Порфпрій—подппсался попъ Гпоргій пзъ 
упомяпутаго Кастра глаголпчесЕШіп буЕвамп». Еъ этому пзвѣ-
стііо о архшшпдр. Порфпрій прпбавпдъ еще слѣдуіощее замѣ-
чапіе: «Въ хрпсовулѣ царей Васплія п Копстаптппа 'Порфп-
рородпыхъ (960 г.) упоминается ужо о поселепіп въ селѣ Кастро 
СЕлавовъ Болгаръ. ПтаЕъ Болгары АеонсЕаго Кастра употре-
бл'ялп глагольсЕое письмо, очевидно, до 960 года».(УЕазатель стр. 
33 — 34). Позже въ 1863 году о архшг. Порфпрій продставплъ 
подробное разсмотрѣпіе ПверсЕаго авта п глаголпчѳсЕОй па-
ппсп (Пзв. Археолог, общ. V. стр. 13. п слѣд.). Давая мѣсто этому 
свѣдѣпіго, позволяю, себѣ одпаво заявить, что разсматрпвая 
ПверсЕій актъ по фотографпчесЕпмъ спшшамъ, сдѣлашіымъ П. 
П. Савастьяновымъ, я пашелъ пнсьмена глаголичесЕІя, по словъ 
попъ Гпоргій ппгдѣ по пашелъ, п прптомъ мпѣ показалось. 
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что глаголпчесЕія ппсьмѳпа писаны по ГречесЕшгь, прежде па-
ппсанпымъ (см. Древпіе глаголпческіѳ памятнпкп стр. 10—14.). 

около lOOO г. 

ФРЕПЗШІГЕПСКШ СТАТЬИ: 
ДВѢ ПСПОВИДИ ПЖОУЧЕПЬЕ. 

Опѣ заппсапы въ Латлиской рукоппсп, прппадлежавщей Фре-
пзппгепскому монастырю св. Корбпніапа н хранящейся теперь 
въ Королевской публичной бпбліотекѣ въ Міонхенѣ: изданы Вое-
токовымъ въ Собранін Словеп. памятппЕОвъ, 1827, съ полпымъ 
снпмЕОмъ. Важны онѣ п по содержапііо, какъ образцы древппхъ 
паставлепій повоЕрещепнымъ Олавяпамъ, п по языку, въ ЕОТО-

роыъ смѣшапы черты языка Старославянскаго церковпаго съ 
чертами нарѣчій Сербскаго и Хорутапскаго. Важны онѣ также и 
какъ прпмѣръ древпяго употреблепія Латппскаго ппсьма для 
Славянской рѣчп. 

Поученіе Френзпнгенской рукоппсп, какъ было уже отмѣ-
чено ВостоЕОвымъ, очень сходно съ поученіемъ па память св. 
апостола Марка, помѣщеппомъ въ прологѣ подъ 25 апрѣля. Для 
доказательства сходства прпвожу отрывокъ пзъ обопхъ пзво-
довъ (пзъ Фрепз. рукоппсп въ подлтінпкѣ п въ чтепіп): 
Аще бо бъі (Адамъ) заповѣдь схраішлъ *) Аче б и дѣдъ нашь не сьгрѣшплъ 

въ вѣк-ы жплъ бъі. ть вѣкп бѣ жати. 

старости не прпішлющи. . старости не прпіемлвкчн. 

*) Ессе Ьі detd nas nezegresil — te vueki geaiu be sili — starosti ne prigemlibki — ni ko-
ligese petsali пѳ imugi — ві slzna teleze imoki — bonese zauuisliu bul nepriiaznjnu uvignan od 
szlauul bosie-—potom na narod zlovuezki strazli i petsali boido—i bz zredu zemirt—E ze sunt 
dela sotonina — ese trebu tuorim—bratra oklevuetam — ese tatba, ese raszboi — ese pulti ugo-
Dgenige — ese roti choise ib ne pazem—nu ge prestupam — ese nenauuist. 
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безъ печали и безъ смьрти. 
ни сльзна тѣлесе 
но завйстию дпгаволею 
отлучися славъі божпга. 
оттолѣ па родъ человѣчьскъш 
печали и срасти нападоша. 
п смрть премѣняющи жпвотъ ччь.. 
Се же с̂ т̂ь дѣласотонииа. 
пдолосл8жеииі«. 
братонепавпдѣпше. клевета, 
разбой, татба. 
пьганство. 
клятвопрест^^пленніс. и іеже 
клятися именемъ божпкмъ. 
ненависть. 

ни колпіе же печали пе имтии 
не сл'зна тѣлесспмлччи. 
поне же завистью б-ы пеирпгазнипу 
въігнапъ одъ славъі божпіе. 
потомь на народъ чловѣчскъі 
страстп и печали поидлл... 
и безъ чрѣд!̂  сьмьрть... -
(С) е же с/т,ть дѣла сотопина. 
еже трѣб5̂  творимъ. 
братра оклеветамъ.* 
еже тат'ба. еже разбои. 
еже пъіти {̂ гоніспиіе. , 
еже роты кои же пхъ пе пасемъ. 
ну 1С прѣсті̂ памъ. 
еже ненависть. 

п о с л ѣ 1 0 1 5 г . 
ЖПТІЕ БЛАЖ. ВЛАДИМИРА КПЯЗЯ -ККШПСКАГО. 

О пеаіъ' упомппаетъ п лмъ пользуется безъпмеппый лѣтопп-
сѳцъ ДіОЕдѳйсЕіи (Presbyteri Dioclensis Eegnum Sclavorum. гл. 
XXX). Quantas et a^ales Tirtutes et prodigia deus operaro digna-
tus est per 1). Vladimiriim famulum suum qui scire, desidirat, 
l ibrum gestarum ejus relegat, quo acta ejus per ordinem scripta 
sunt (Пзвлечеліѳ лзъ сказашя ДіоЕлейца находится въ ПЕСЬ-

махъ обт» лсторіп Сербовъ и Болгаръ А, Ѳ. Глльфердппга. Рус-
ская Бесѣда 1859. Ж» 151—152, 156—157} XYI: 162—165.) Есть 
еще л другое СЕазапіе о блаж. Владшшрѣ, лзвѣстпое ло Грече-
ской передѣлкѣ, лздаппой въ Мосхополѣ, въ шшгѣ iwio^tia, вмѣстѣ 
съ жптіямп Кпрплла, Меѳодія л лхъ учеппЕОвъ (1642), лодъ 
ЗаГЛавІеМЪ Т ^ Н ' Р . той iiaVou «раХХоцеѵ TTJV ахо)іои5^аѵ той ауіом 'Іоаѵѵоѵ 
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тоіЗ BXA5TIJ.T]'POU xal І̂АИЦАТОИР̂ОИ (ИзВЛОЧепІѲ ИЗЪ ПБГО ВЪ РуССЕОЙ Бѳ-
сѣдѣ. XVI: 158 --160.). 

fl0»5 г? 
ИСТРШСКШ ЫЕЖЕВЫЯ ЗАПИСИ. 

— ЗАПИСЬ О ЗЕМЛЯХЪ ГОЛЧАЛСЕОЙ ОБЩППЫ упомппается 
ВЪ заппсп 1325 года: 

Показаше четпре зпамеиѣ различна па камипех ьпсечеііа. и опдп 
« 

показаше KOMŜ H Голчапскп лист, кп писап па првих разводих. па 

лет б й х 1025. в ком се !^држаше. да та зпамепѣ постав-

лена. од всакого тога места свое зпаменѣ. 
(Acta Croatica. YI. стр. 23.) 

ЗАПИСЬ О ЗЕМЛЯХЪ РАЕЛЯПСКИХЪ: упомяпута тамъ же: 
• Раклапн т̂ ^ показаше листп. ки бих!̂  ішсапп на лет бшіх 1025. в 

кех се {(држаше. да есН правп ыих термеыи п разводи од К̂ П̂ФИНП 

право па оп5̂  стран Пролога. 

(Acta Croatica. VI: стр. 18.) 
Обѣ этп заппсп, опрѳдѣляя границы общппъ ИстрійсЕпхъ, 

подобпо другпмъ болѣе поздппмъ, были копечяо ішсаш па 
ЯЗЫЕѢ пародпомъ,—а ЕаЕпып шісьжепамп, глаголичесЕпш, ЕП-

рпловсЕИмп или ЛатипсЕпмп, опрѳдѣлпть поЕа певозможпо. 
Нельзя: также съ увѣреппостыо утверждать, что опѣ относятся 
именно ЕЪ 1025 году, такъ каЕЪ БЪ СППСЕѢ заппсп 1325 года, въ 
Еотороіг опѣ помянуты, есть Еое ЕаЕія ошпбЕп въ годахъ. Мо-
жетъ быть опѣ, подобпо другпмъ, составлены былп, по въ 1025 
году, а столѣтіомъ позже: см. 1125 п слѣд. 

д о 1 0 1 9 г . 
СЦПСОКЪ ІШИГЪ ПРОРОЧЕСКПХЪ съ ТОЛКОВІШІЯМП, БОЛГДГСКЛГО ппсыд. 

Съ пего спятъ СППСОЕЪ ВЪ Повѣгородѣ ПОПОМЪ Упыремъ 
Лихпмъ для ПовгородсЕаго ЕНЯЗЯ Владимира Ярославпча въ 
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1047 (6555 ) году, сохраппвшійся въ ПѢСЕОІЬЕПХЪ ПОЗДППХЪ 

сппсЕахъ бпблііі (см. Ошсапіѳ рукошісеи Сппод. БпбліотоЕП. 1, 
стр. 112 п сдѣд.) Въ заппсп своей Упырь Лпхой замѣтплъ, что 
опъ паппсалъ «кипгта СП ПС куриловицѣ»: пзъ ЭТОГО, обращая 
вшшапіѳ па-глагожчесЕія буЕвы, употреблеппыя въ поздппхъ 
СППСЕаХЪ, выводплп, что подъ шіѳпѳмъ Епрпловпцы Упырь Лп-
хой попшіалъ глаголпчесЕуіо азбуЕу, п что пмеппо глаголпчо-
СЕая азбуЕа есть пзобрѣтепіе св. Кирилла ^ Копстаптипа фило-
софа, первоучителя СлавяпсЕагб. Прп этозгь по обращено было 
впшіапіѳ па то, вавъ давпп глаголпчесЕІя ппськепа въ сппс-
Еахъ Епигъ пророчесЕпхъ п дѣиствптельпо лп перешли опѣ пзъ 
УпыревсЕйго спцсЕа, плп же явплпсь позже; по выражено пнЕа-
Еого сомпѣпія п прп опредѣлепіп значѳнія слова «Епрплловпца», 
ЕаЕъ будто оно пенремѣнно должно означать азбуку, а по что 
другое, па пр. книгу. 

БОГОСЛУЖЕБПЫЯ КППГП ПД СМВЯПСКОМЪ ЯЗЫК® ВЪ СПЛІіТСКОІІ ЕПДРХШ въ дллидцш. 

Объ употреблепіп пхъ въ этомъ Ераѣ свидѣтельствуетъ. за-
прещепіе пхъ употреблять, посдѣдовавшее па Сплѣтскомъ со-
борѣ 1058 —1059 г. Свѣдѣпія объ этомъ соборѣ сообщаетъ Ѳома 
архпдіаконъ въ ffistoria Salonitana (глав. XVI.); 

Fuerat siquidem tempore domini Alexandri papae (?) let 
loannis decessoris Laurentii supradicti a d. Maynardo quondam 
Pomposiano abbate, et postea episcopo cardinali quaedam syno-
dus omnium praelatorum Dalmatiae et Croatiae multum solem-
niter celebrata, in qua multa fuerunt conscripta capitula. Inter-
auae siauidem lioc firmatum est et statutum, u t nu l lus do ce-
tero in l ingua Sclavonica praesumeret divina mysteria ее-
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ІоЪгагѳ, nisi t an tum in Latina et (jraeca, nec.aliqnis ejus-
dem linguae promoYeretur ad sacros ordines. Dicebant enim 
Gotliicas l i t t e ras a quodam Metliodio haeretico fuisse re-
pertas, qui multa cont ra Catbolicae f ide inormam in eadem 
Sclavonica l ingua mentiendo conscripsitj quamobrem divi-
no judicio repentina dicitur morte fuisse peremptus. Denique cum 
hoc statutum fuisset synodali sententia, promulgatum et aposto-
Uca auctoritate confirmatum, omnes sacerdotes SclaYorum 
magno sunt moerore confecti; omnes quippe eorum ecclesiae 
clausae fue run t , ipsi a consuetis officus siluerunt (Farlati, II-
lyricum sacrum, П1, стр. 130). 

Іоаппъ ГѴ оставался архіеппсЕОпомъ СПЛѢТСЕПМЪ ТОЛЬКО ДО 

послѣдппхъ мѣсяцевъ 1059 года, когда мѣсто его, по случаю 
сложепія пмъ сапа, заступплъ Лаврептій (въ февралѣ по пы« 
пѣшпежу счету 1060 года упомяпутъ уже опъ въ грамотѣ Кресп-
мпра: Швапдтпера Scriptores rerum Hungaricarum. Ill, стр. 155), 
Майпардъ и въ пачалѣ 1060 года былъ еще въ Далмаціл (какъ 
впдпо пзъ той же грамоты Кресшшра), а въ 1058 году былъ по-
сыланъ папою Стефапомъ X къ Греческому Императору (Іаффе, 
Degesta pontificum Eomanorum, 382.).—Все это заставляетъ ду-
мать, что соборъ былъ въ ЕОпцѣ 1058 плп пачалѣ 1059 года, 
какъ полагалъ Фарлатп, хотя п по другпмъ прпчппамъ. Имя 
папы Александра П вставлено слѣдовательпо пеправпльпо. Алек-
сапдръ П вступплъ па папскій престолъ 1-го октября 1061 года 
(Іаффе, 389); а въ 1058— 1059 влавствовалъ въ Рпмѣ Николай 
П (Іаффе 383 — 384.) 
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до flIOO г. 

К Н И Г А Е В А П Г Е Л Ь С І Ш Х Ъ Ч Т Е П І Й . 

Отрывокъ, уцѣлѣвшій шъ этой кпигп (2 лл. въ л. въ два 
столбца) хранится въ ИМПЕРАТОРСКОЙ публпч. бпбліотекѣ П весь 
пздапъ А. Ѳ. БЫЧЕОВЫМЪ ВЪ ИЗВѢСТІЯХЪ Археол. общества: 
V, стр. 29 — 37. 

Древпео правошісапіѳ этого памятппка, соотвѣтствуіощео 
древности языка, соблюдая правильное унотреблепіе А, Ш, ТА, 
ѣ, допусЕаѳтъ впрочѳмъ смѣпгѳдіѳ ъ п ь. Замѣчателеп^ь опъ еще 
п тѣмъ, что надъ пѣЕоторымп буквами, большею частііо соглас-
ПБШіі, въ пачалѣ слова пли въ коіщѣ, поставлены особые знаки 
С, Т), по видимому потные. 

до 1 1 0 0 г. 

С Б О Р П И К Ъ П О У Ч Е П І Й И Ж И Т Ш : С У П Р А С Л Ь С К Д Я Р У К О П И С Ь . 

Эта рукоппсь пайдѳппая пат. Мпх. Бобровскпмъ въ Супрасль 
СЕОМЪ мопастырѣ въ пеполиомъ видѣ (253 лл. въ боль. 4-у 
безъ начала п конца п безъ ПѢСЕОЛЬКИХЪ ЛИСТОВЪ ВЪ середипѣ) 
будучи разбита на двѣ части, хранится въ двухъ разныхъ мѣ 
стахъ: одна часть (122 лл.) находится въ библіотекѣ Люб ляп 
скаго лпцея, а другая въ частныхъ рукахъ (см. Пзвѣстія АЕ, 
паукъ. V. стр. 335). Ода припадлежптъ ЕЪ числу важнѣйшпхъ 
по древности памятппковъ СлавяпсЕаго письма. Онисаніо опой 
составлепо ВОСТОЕОВЫМЪ ВЪ Библіографич. листахъ 1825 г. стр. 
189 Л 533; полное пздапіе, по списЕу В. Копптара, сдѣлапо Ф. 
Мпклршпчемъ подъ пазвапіемъ Monumenta linguae palaeosloYO-
nicae 0 codice Suprasliensi. Vindol). 1851. 8°. 
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Опа заключаетъ въ себѣ: 1. жптія святыхъ, которыхъ'па-
мять празднуется въ мартѣ, 2. поучѳнія Іоаппа Златоустаго, 
Фотія п Еппфанія па педѣлп Лазареву п вербную, па дпп страст-
ной п свѣтлой седмпцы, п па новую (Ѳомпну) нѳдѣлю. 

ЯзыЕъ этого памятника отличается пѣЕОторымп особенно-
стямп, между прочпмъ унотреблепіемъ а вмѣсто обыЕновеннаго 
е послѣ гласпой въ пѣкоторыхъ глагольныхъ и падежныхъ 
ОЕОПЧаПІЯХЪ (бъіваатъ, гробиіамъ) Л ВМѢСТО ОбЫЕНОВеппаГО О ВЪ 

родит, падежѣ муж; рода (кого, коіега, 1£го), употреблепіемъ о 
вмѣсто а въ ПреДЛОГѣ рОЗЪ (розмъішлгатп, розбити, ростворпвъ, роз-

вѣ), употребленіемъ, впрочемъ рѣдкпмъ, оу вмѣсто ^ и смѣше-
піемъ ъ и ь, га п ѣ, и пѳупотреблепіѳмъ л для смягчепія губ-
пыхъ. ІІравоппсапіѳ руЕОппсп допусЕаетъ смѣшепіѳ и и і , и 
требуетъ употреблепія Д въ зпаченіп А, а А ВМѢСТО 

I IOO г.? 

ГРАМОТД (ВЛАСТЕЛЯ) ДРАГОСЛАВА ЦЕРКВИ СВ. ВИТА У ДОБРИПЯ. 

Эта грамота, данная (властелемъ) Драгославомъ, церЕвп св. 
Впта, пмъ сампмъ построеппой, обозпачаетъ земли п пмѣпія, ей 
даппыя строптелемъ, п условія уступЕи: сохранилась въ нозд-
пемъ СПИСЕѢ ЛатипсЕаго письма п издана глаголицей въ Acta 
croatica: стр. 315. Бремя панпсапія грамоты опредѣлепо въ пей 
такъ: «легь одъ Х р а ропства 1100 на пр'вп еиара». МожнО Думать, ЧТО 
ВЪ сохранившемся видѣ ея мы пмѣемъ не СППСОЕЪ СЪ ПОДЛПИ-

пиЕа, а ТОЛЬЕО поздпій переводъ съ ЛатипсЕаго нодлпіпшЕа или 
съ ЛатипсЕаго перевода, сдѣлапнаго съ подлипипЕа. Къ этому 
выводу приводптъ свидѣтельство потарія поздняго времени, при-
писаппое въ ЕОПДѢ списка: ѣ Петаръ Петришь съ областью Бпе-

J » ) ^ 
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тапшу подаръ пуплпкъ прѳкоппѣхъ зъ ЛатппсЕОга па Хрвашки 
ѣзпЕъ зъ ѳднѳ пікартафацѳ Латипскѳ». 

д о l l O O г . II п о с л ѣ . 

Г Л А Г О Л П Ч Е С К Ш П И С Ы І Е І І Д . 

Запѳсѳііііыя въ Русь, іакъ по всему впдпо со СлавяпсЕаго 
юго-запада, глаголпчесЕІя письмена встрѣчаіотся въ РуссЕПХЪ 
руЕОппсяхъ XI п XII вѣЕа, ЕаЕОвы: 

1. ОтрЫВОЕЪ ПЗЪ ТОЛЕОВОЙ псалтыри XI в. пзвѣстпой ПОДЪ 
пазвапіѳмъ ЕвгепіѳвсЕОй (въ Импѳр. Пуб. бпбліотѳЕѣ): въ пей 
три прописпыя глаголпчесЕІя буЕвы: 

V , S : Ѵъспоите гоу пі" іювл ;̂ З&твердпсА срце моіе о r f ; S 3 поштп 

ютрьнюеть дхъ мои къ тебѣ. 

2. СворппЕЪ ХІІІ-тп словъ ГРПГОРІЯ Н А З Ш І З П П А , X I 

ВѢЕА (въ Импѳр. Пуб. бпбліотѳЕѣ): въ пѳмъ одна проппспая 
ГЛаГОЛПЧеСЕаЯ буква — й : 2е же п тп. страждл т̂ъ. 

3. ОтрывоЕъ ПЗЪ СборппЕа поучѳпій XII вѣва (въ 
Дмпер. Пуб. бпбліотеЕѣ.): здѣсь глаголпчесЕІя п ЕприлловсЕІя 
ппсьмепа паписапы въ пере'межЕу, п глаголпчесЕІя употреблены 
слѣдуіощія: +, с, ч?, as а, г, ь, ші, ь, ѵ. 

4. ЦЕРЕОВПЫЙ УСТАВЪ СЪ ЕОПДАЕАРЕМЪ, Х П ВѣЕа (въ Тп-
пографсЕОй бпбліотеЕѣ): здѣсь цѣлая зашісь написана глаго-
лпцей: 

ws%<bA-8 rsa>-e ŝ̂ s><я>э = мпзкалъ пслъ мпкоуле. 

5. СЛУЖЕБНАЯ МППЕЯ ПА апрѣль, XII в. (въ ТпнографсЕОй 
бпбліотоаѣ): здѣсь запись паппсапа Епрпллицей п глаголпцей 
въ перемежЕу: 

л+ѵьэі>іго8и г-ва+ла WHoro: Лаврентии пьсалъ много. 

6. КИРИЛЛА ІЕРУСАЛПМСЕАГО УЧЕПІЯ П ПРѢПІЯ ЕЪ Жпдамъ, 
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ХП в. (въ ЖОСКОВСЕОЙ Синод, библіотекѣ): здѣсь пртисЕа гла-
голицей: 

аг+йт 8,3 гэАзто+. = спаси гп (И)полита. 

д о 1ІОО г . и и о с л і і . 

ГЛАГОЛИЧЕСКІЯ КПИГП. 

Очень нѳмногія изъ древпихъ ЕППГЬ, ппсапныхъ глаголи-
цей, прпбжзптельпо судя, въ XI —XII в., сохранились въ дѣ-
лостп; по крайней мѣрѣ досѳлѣ найдено болѣѳ отрывЕОвъ (те-
традой безъ начала и ЕОННД И ОТДѢЛЬНЫХЪ ЛИСТЕОВЪ, вырван-
ныхъ изъ Епигъ), чѣмъ Епигъ. Вотъ все, что мнѣ извѣстно' ДО 
сихъ иоръ: 

а. изъ БогослужЕВИыхъ ЕПИГЪ: 

1. СипаЙСЕІЙ ОТрЫВОЕЪ (три ЛИСТЕа въ 8-у) ИЗЪ литур-
гарія: два изъ ппхъ хранятся у архнм. Порфпрія, одппъ у 
Н. М. Мпхайловскаго. Переводъ лптургіп въ этомъ памятпііЕѣ 
ПОЧТИ постоянно ТОТЪ же, что и въ ЕПРИЛЛОВСЕПХЪ сдужебпи-
Еахъ, Важнѣйшѳе изъ отличій представляется въ чтепіи слѣду-
іощаго возглашепія: 

Я З Д Р А Д Ъ П О . О прѣстаи. чпстѣи. прѣсла 

выіѣи. блвепѣи. ВГдчици пашей, 

бгр'ци, и присіюдѣвѣ Марин, 

о стфмъ Поапѣ прѣГчп. іфстптели. ѵ 
о с-Рыхъ прѣславъііъіхъ аіілѣ 

хѣ. и стѣмь семь, и пр. 

Нельзя еще не замѣтить, что въ глаголичесЕемъ СЩСЕѢ Ж -

тургіи есть можтвы, пепаходящіяся въ древппхъ служебии-
Еахъ ЕирилловсЕихъ. ТаЕЪ пѣтъ въ пихъ можтвы, читаемой свя-
ЩеННПЕаМИ, «егда хотдще въ л?рал» вънити: га вьпид-^. въ храмъ твои. 

^ ^ 



At 

noKJOiifsccA къ діГкви стѣи твоей» П Пр., ГДѣ МѲЖДУ ПрОЧШГЪ ВСЛО-

мяпуто объ апостодѣ Петрѣ: В Ѣ Д Ѣ ПІ вр-ьховьцѣаго апла твоего Петра 

просльзавьшасд горьцѣ. по прѣдаіши твоемъ. пмъі покаа іш. . . и тѣмъ приАТъ 
КЛЮЧА іГр... твоего, и прѣдастъ емоу славоу единого бзмтва въ три лица». 

Нѣтъ ВЪ пашихъ служебшшахъ П слѣдуіощаго за тѣмъ возглашо-
ПІЯ: «Готово сіГгіце мое боже поьж п въспокк славѣ моей». ВсѢ^трП ЖСТКа 
съ объ яспепіямп изданы мпоіо въ Иэвѣстіяхъ Археол. общества: 
V, стр. 1 —12, п въ ЗаппсЕахъ Акадомш паувъ: IV, стр. 20 — 44. 

2. ПражсЕІѳ отрывЕп (два листка въ 4-у), пзъ которыхъ 
одппъ заключаетъ праздппчпыя свѣтильпп, а другой часть 
тріодп. Переводъ тотъ же, что п въ ЕприлловсЕПхъ церЕОв-

пБгхъ Еппгахъ, Еакъ впдно пзъ чтепіі":, мпоіо прпведеппыхъ въ 
Извѣстіяхъ 2-ГО Отдѣлѳпія АЕадеміп Паукъ: VI, стр. 171 — 179, 
и въ Извѣстіяхъ Археол. общества: III, стр. 185 — 198. 

б. пзъ Епигъ св. ппсапія повАго ЗАВЪТА: 

3. Ватпкапская Еппга ЕвапгельсЕИХъ чтопій (пеполпая; 
159 лл. въ м. л. въ два столбца): отрывки пзъ поя пздапы мпоіо 
въ Извѣстіяхъ Археол. общ. III: стр. 439 — 446. 

4. ОхрПДСЕІЙ ОТрЫВОЕЪ пзъ ЕППГП ЕвапгельсЕпхъ 
чтѳпій (два лпстЕа въ 4-у): находится у В. И. Григоровича и 
пздапъ миоіо съ объяспепіямп въ Извѣстіяхъ Археол. общ., Ш: 
стр. 449 — 457. 

5. Аоопское (Григоровичево) четвероевапгѳліе, (пѳ со-
всѣмъ полное: 171 лл. въ 4-у): находится у В. П. Григоровича. 
Отрывки пзъ пего пздапы мпоіо въ Изв|стіяхъ Археол. общ. 
IV: стр. 3 — 15. 

'5, ЗографсЕОО четвѳроевапгеліо, хранящееся теперь въ 



Император, публ. бпбліотѳкѣ (пѳ совсѣмъ полное: 304 лл. въ 
мал. 4-у. со вставлешшмп позже паппсаппымп жствамп, по об-
щему щету 41 — 57). Отрывки пзъ пего пздапы мною въ Из-
вѣстіяхъ Археол. общества, IV; 93 — 119. 

7. АѲОПСЕІЙ (Мпхаповпчевъ) отрывоЕъ пзъ четвероевап-
гелія (два жстка въ 4-у). Издапъ мною въ ІІзвѣстіяхъ Археол. 
общества, IV: 197 — 201 по сппску Шафарпка (Pamdtky Ыа-
liolskdho pisemnictvi: стр. 50 ~ 52). 

Во всѣхъ этпхъ евапгельскпхъ Енпгахъ текстъ перевода 
вообще тотъ же самый, что п въ кпрплловсЕпхъ древнпхъ сшіс-
Еахъ. НѣЕОторыя отлпчія его указываютъ па отпосптельпо пе-
древпія пзмѣпепія первопачальпаго перевода. 

в. пзъ СБОРППЕОВЪ ПОУЧЕПІЙ: 
8. ЕЛОЦОВСЕІЙ ОТрЫВОЕЪ (14 лл. въ л.) пзъ сборппЕа по-

ученій со словамп Іоаппа Златоустаго и Еппфанія Еппрсваго. 
Судя по сохранпвшпмся лпстамъ, сборппЕЪ этотъ былъ по со-
держание такой же, Еакъ п ЕпрплловсЕІй сборппЕъ XI вѣва, пз-
вѣстный подъ пазваніемъ СупрасльсЕой руЕОнпсп: тѣмъ не ме-
пѣе пѳреводъ сдовъ не тотъ, что въ этой руЕОппсп, п сдѣлапъ 
ПО другозгу нодлпннпЕу. Весь этотъ памятппЕЪ пздапъ мною 
въ Извѣстіяхъ Археолог, общества, IV: 273 — 304, по сппскамъ 
Копптара (Glagolita Clozianus: 1 — 24) п МпЕлошпча (Zum Gla-
golita Clozianus: 9 — 22). 

9. МаЕедопсЕІй отрывоЕъ (1 ЛПСТОЕЪ ВЪ 4-у въ два столб-
ца) пзъ сборппЕа поучепій Ефрема Спрппа: прппадлежптъ 
А. Ѳ. Гпльфердппгу. Иереводъ словъ св. Ефрема здѣсь дословно 
тотъ же, что п въ древнпхъ РуссЕпхъ спнскахъ. Этотъ памятппкъ 
пздапъ мною въ Извѣстіяхъ Археол. общества, IV: 381 — 390. 



<13 

10. АѲОПСЕІЙ (Грпгоровичѳвъ) ОТРЫВОЕЪ ( 1 ЛПСТОЕЪ въ 4-у), 
заЕдіочающій въ себѣ Еонецъ поучепія съ молптвоіо Еъ св. 
Тропцѣ: прпнадлежитъ В. И. Григоровичу и пздапъ ыпоіо въ 
Извѣстіяхъ Археолог, общества, IV: 289 — 394. 

Разсматрпвая этп памятппЕП въ отпошепш ЕЪ дрѳвпостп ихъ 
паписапія, нельзя считать ихъ всѣ безразлично памятпиЕамп 
одного и того же нремепп. Одппмъ пзъ рѣзЕихъ призпаЕовъ 
древности нѣЕОторыхъ изъ ннхъ можно считать исЕлючитель-
ное унотреблѳніе ШШ? (= шт), а не W (Ф): ЕЪ таЕпмъ относятся 
ЗографсЕое евангеліе и КЛОЦОВСЕІЙ сборппЕЪ. Не тавъ древни 
тѣ, въ Еоторыхъ употребляется смѣшанно што и ЕаЕОвы: Аѳон-
СЕІя четвероевангелія Григоровичево и Михановичево п Вати-
ЕансЕое евангеліег Еще иозже должны были быть писаны тѣ 
остальные намятниЕП, въ ЕОторыхъ употребляется ПСЕЛІОЧИ-

тельно W. 

Въ отношепіп ЕЪ языву означенные намятннЕИ можно раз-
дѣлпть на два рода, ЕЪ одному нрниадлежатъ тѣ, въ ЕОторыхъ 
сохраняется довольно нравильпо древне-СлавяпсЕое правониса-
ніе, между нрочнмъ и знаЕП носовыхъ гласныхъ (ЛЧ и А) и упо-
требляется буЕва М ( = T'? = j?), въ Еирилловицѣ неизвѣстная; ЕЪ 
другому —тѣ, въ ЕОторыхъ видна нрнмѣсь ЧешсЕаго нарѣчія, 
обнаруживающаяся несобліоденіемъ носовыхъ звуЕОвъ, и уно-
требленіемъ ц (=Рус. ч) вмѣсто шт, нроисшедшаго пзъ т, и з 
(=Рус. ж) вмѣсто жд, нронсшедшаго пзъ д. Къ этому послѣд-
пѳму роду глаголпчесЕпхъ памятпиЕовъ принадлежать Праж-
СЕІе отрывЕи. 



^^ : 

около ІІОО г. 

ЮДШЮ-ЕКЗАРХОВСКШ ПРОЛОГЪ. 

Прологъ Іоаша Екзарха ЕЪ переводу Богословія Іоаппа Да-
масЕипа пайдепъ мпоіо въ особой редакціи, п, можетъ быть, былъ 
примѣпепъ, даже пѳ саміімъ Іоанпомъ Екзархомъ, къ saEOt ішбудь 
другой цѣж: сохрапплся только въ отрывкѣ (па одпомъ пепол-
помъ жстѣ), который теперь припадлежптъ А. Ѳ. Гпльфердипгу. 
Издапъ въ Извѣстіяхъ Археол. общества: V, 66 — 68. Почеркъ 
и правоппсапіе указывахотъ па древность письма, впрочемъ уже 
до пѳрвопачальгіаго, а врідопзмѣпѳлпаго, судя по смѣшаппому 
употреблепію ь и г, ы и -ы, д и А. БуЕва ѣ употреблена здѣсь и 
вмѣсто га, п въ Епрпллпцѣ допущепо глаголическое паппсапіѳ 
буквы 10 (f). 

около t t o o г. 

К И Р И Л Л А І Е Р У С М И І І С К А Г О О Ш С И Т Е Л Ь И Ы Я П О У Ч Е П І Я В Ъ П Е Р Е В О Д И . 

Сохрапплся только отрывокъ (два листка: копецъ третьяго 
п начало четвертаго поученія), прппадлежавшій прежде Хплап-
дарскому Аѳопскому монастырю, а теперь паходящійся у В. И. 
Григоровича: издапъ въ Извѣстіяхъ Академіи Паукъ: I, стр. 
91 — 95. ' 

Древпость языка въ этомъ памятпикѣ соединяется съ осо-
беппостямп выговора п правописапія, ОТЕЛОПИВШПМПСЯ ОТЪ 

древпихъ особеппостей: ь замѣпепъ ппогда посредствомъ ъ, и 
па оборотъ; ь замѣпепъ ппогда посредствомъ е; губііыя по 
смягчаются посредствомъ л. Употреблены смѣшаппо шт и щ 
(первое очень рѣдЕо: па двухъ лпсткахъ одпнъ разъ), и п і, ѣ 
и употребляется Д вмѣсто ТА; МЯГЕОСТЬ з вра л выражается 



поперечной чертой, прилагаемою ЕЪ буквѣ съ права такъ: л"̂  
(напр. извол'^еше, одол^ѣтп, гоубптел^ьпъ). 

1195 г. 
О Б В О Д Ц А Я З А П И С Ь О Г Р А П И Ц А Х Ъ З Е М Е Л Ь О Б Щ И Н Ы П Л О М И И С К О И . 

О пей упомянуто въ Обводной заппсп ИстрійсЕОй 1325 г. 
КомКи Пломински показа листп. кп пасани па лет бжих 1122. 

в ком се ^^држаше па глава тога Кршанского пола дал к Пломші5^ 

гред^^чи: опди трп термшш од К^^ПФИПИ. Кожалски Пломипски и 

Кршапски. 

(Acta Oroatica Ж ѴІ. стр. И.) 

и з о г. 
О Б В Б Д І І Ы Я З А П А С И 

О З Е М Л Я Х Ъ П Ъ К О Т О Р Ы Х Ъ О Б Щ И П Ъ И С Т Р І Й С К И Х Ъ . 

О ппхъ упомянуто въ Истрійской обводной заппсп 1325 
года съ обозпачепіѳмъ года: 

ОБВОДНАЯ ЗАПИСЬ О ГРАПИЦАХЪ ОЕЩППЪ Са(н)тловреч-
ской, ДвЕГРАиской п КРИЖАНСЕОЙ: 

Ком^̂ и Са(п)тЛовреча показаше лпст. ки бише писан па лет бжпх 
ИЗО. в. ком се і^држаше. да опди. и да се сврш^^ю трп термепп 
п разводи од к^пФппи. Са(п)тЛовречки Двеграпскп и Крпжапски. 

(Acta Croatica VI. 26 — 27.) 
ОБВОДНАЯ ЗАПИСЬ О ЗЕМ;ІЯХЪ ОБЩПНЪ БУЛЬСЕОЙ П МУМ-

лянсЕОй: 
Ком^̂ п Бг̂ льскп показаше лист, кн бише ппсап па лет бжах ИЗО. 

в ком се {̂ држах5̂  термепи п разводи од к5̂ пФпии мею ппмп. кп бише. 

• писан па том мести, па првех разводех. п да с'е опди сврш^^ю тер-

• мени п разводи од К^^ПФППИ дгею комі^ном Б5̂ лскпм п ]\І5^млапсЕпм. 

(Acta Croatica. VI. 33.) 



ОБВОДПАЯ ЗАПИСЬ О ЗЕМЛЯХЪ ОБЩИПЫ ГрожпапоЕОй: 
KomŜ ii Грожиапски показа лист, ки бише писан на лет б)К0х 1130. 
в ком се {̂ држахі̂  разводи мею ними, ки бише писан на првех 
разводех. када и Б^^лски. и да се опди па той пещи снрш^̂ ю тер-
мени Грожпапски М5^млански Србарски. 

(Acta Croatica YI. 34.) 
ОБВОДПАЯ ЗАППСЬ О ЗЕМЛЯХЪ КОШЛУПСКИХЪ, ІІЕГРппап-

ОЕИхъ п БУЛЬСКПХЪ: 

Гдй Родгер... показа лист, ки бише писан па лет баТих ИЗО. 
в ком се І̂ држах̂ ^ термепи и зламенѣ од раз поди и кі^птради и кіін-
Фшш мер Кош'луномъ й Пегриианом и мею Б^̂ лским комКпом. ки 
бише писан па првех разводех пред обима странама. 

(Acta Croatica. ѴІ. 37.) 

l i l O г . 

ЗАПИСЬ д о г о в о р н а я ОБЩИІІЪ БхІРБДНСКОІІ и ВОДПАПСКОЙ. 

о пей упоминается въ Истрійской записи 1325 г. 
Едан инштромент. в ком се ^држаше. да се е бил кордал. и на^ш-
нил пики жКпаи Шпст з Барбана на 5 лет. да иима пиже тех завод 
паст, п тако все до трзарпи раванце. и тако е плащал арбадиге 
Воднан$ .̂ ки бише нисан на лет бжих 1140. а то в име к^^нтради 
Гурѣнске. 

(Acta Croatica. VI 21.) 

І І 5 0 г . 

ОБВОДІІЫЯ ЗАПИСИ 
ПТіКСТОРЫХЪ ИСТРІІІСКИХЪ ОБЩИПЪ. 

о ппхъ упоминается въ ИстрійсЕОЙ обводпой записи 
1325 года: 

ОВВОДПАЯ ЗАПИСЬ ЗЕМЕЛЬ ОБЩППЪ ПУЛЬСЕо'й И МОТ-
морапсЕОй: 
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Ком^̂ п ТІІ̂ лски 3 Мотмораіщи. показаше листи. ки бихі̂ . писаіш па-

лет бзкііх 1150 в кех се Кдржаше развод. 

(Acta-Croatica.Л2 ѴІ. 18.) 

Овводпая ЗАПИСЬ о ЗЕМЛЯХЪ БАРВАПОКИХЪ: 

На то зламеііѣ показаше листи ком̂ п̂ Барбапски. по кех тКде пай-

доше те камики. і!и бех̂ ^ писапи па лет бжих 1150. в кех се 

жаше. да се тг̂  стаю термеии и разводи од кІ̂ пФиии. 

(Acta Croatica. VL 16.) 

д о 1 I 5 0 г. 

ХорвАтсЕія И СЕРБОКІЯ ЛѢТОППОП, которыми пользовался 
безпмѳппый пресвптеръ Діоклсйскій въ первой части своего 
лѣтошіспаго сборника «Kegnum Slavorum». Объ одной опъ го-

• 

ворптъ положительно въ предисловіи, «пазывая ео Libellum 
Gothorum quod latine Sclavorum dicitur regnum, quo omnia 
gesta ac Ъеііа eorum scripta sunt, ex Sclayonica littera verte-
rem in Latinam, vim inferem meae ipsae senectuti vestrae pos-
tulationi fraterna coactus cbaritate parere studui. 

Изслѣдовапіе объ П И Х Ъ смотри въ повремеппикѣ K n i f e v n i k . 

1864 г. Jf2 2 стр. 199 — 227. 
u s e г . ' 

ОБВОДПАЯ ЗАПИСЬ ЗЕМЛИ ГУРАПСКОЙ. 

Упомянута въ Обводной записи Истрійской 1325 года: 
Ком^^п Барбапски показа лист, ки бише писан па лет бжих 1158, 

в ком се і̂ држах!̂  термепи и разводи од К^̂ НФИПИ мею к^^птрадК 

Г^/рапом.' 

(Acta Croatica. VI. 58.) 



<1§ 

1 І 9 0 г. 

ОБВОДПЫЯ ЗАПИСИ 

О ЗЕІІЛЯХЪ ПѢКОТОРЫХЪ ПСТРІЙСКПХЪ ОБЩИиЪ. 

О ппхъ упомяпуто БЪ ИстрійсЕОй записи 1325 года: 
Овводпая ЗАПИСЬ о ГРАШЩАХЪ ЗЕМЕЛЬ ГОЛЕ ГОРПЦЕ И КОР-

Бупъ: 
Гдіі Менарт наприда ездещи. и старци кажКщи. п правп лист въ 

руцп посещи чт̂ ^щи га. кп бише писан па разводех првех па лет 

б)іаіх 1170. в ком се 8'дрзках!/ записапи вси разводи и термени од 

к^пФипи Голе Горице и Корбйі. 

(Acta Croatica. ѴІ. 8.) 

ОВВОДПАЯ ЗАПИСЬ О ЗЕМЛЯХЪ ОВЩППЪ ЛАБИПСЕОЙ, ПДО-

МИНСКОЙ И ШУМБЕРСЕОЙ: 

Ком^ і̂і Лабппски и Пломипски приказа лист, ки бише писан па 
лет біких 1170. в. ком се ^^држаше да мею ними па првих' 
разводих створили, да имаю бит ста Троица комКц}̂  Ш^мберском5< 
и да ю пмаю обсл5^жеват. п освещеват. како е од старех пришло, 
и па та каптоп се стаю три термипи од К5^ПФИПИ. Лабипски. Пло-
мипски. Ш^^нберски. 

(Acta Croatica. ѴІ. 14.) 

ОВВОДПАЯ ЗАПИСЬ О ГРАППЦАХЪ ЗЕМЕЛЬ ЛАВИПСКИХЪ, 

ШУМВЕРСКИХЪ И КОЧУРСКИХЪ: 

Ж8'пап Крпжмап показа лист, кп бише писан на том брег̂ < када 

и Лабипски и Ш5<мберски. па лет бзішх 1170. в ком се і^држаше. 

да се па том брег^^ стаю три разводи од К^^ПФИП. Лабипски 

берски и Коч^^рски. 

(Acta Croatica, VI. 15.) 



1 9 

11S7 г. 

ОБВОДиЛЯ ЗАПИСЬ О ЗЕМЛЯХЪ У ЦЕРКВИ СВ. МАРТИІІЛ. 

Опа упомянута въ ІІстрійсЕОй заппсп 1325 года: 
Гдіі Паншпетал говора'ше да се ті̂ . полп те ц]^вп (св. Мартина) 
сврш^̂ ю трп тёрліеіш и разводи од к5/цФиии. и тК показа лист, кп е 
tĴ  бил писан па првих разводех. и такое п ком̂ і̂і Пирапски показа 
лист, ки е т8 бил писан па првих разводех. и такова гласа п все 
како лист гдііа Паншпетала. ки бпше писан на лет б;ішх 1187. . 

(Acta Croatica, YL 39.) 

О той жѳ заппсп, кажется, говорится п въ другомъ мѣстѣ; 
только ошибкою переппсчпка выкппута одпа цифра въ обозпа-
чепіи года: вмѣсто 1187 паписапъ 1087 годъ (вмѣсто Ь. Э. дб 
пашісапо э. Эб): 

ГдіГ Папшпетал сл8га показа лист, кп бише писан па лет бгких 
1087. в ком ',се І̂ држахі̂  термепи п разводи и К5/НФИНИ ОД 

тради мрю областю ІМ^млана п каштел Венер, кп бпше писан на 
првех разводех. мею піімп пред обима странама. на том мести, 
кади се сврш^̂ ю термепи и разводи поли церкви стога Мартина 
ка е онди тада створена. 

(Acta Croatica ѴІ. 38.) 

1 1 8 9 . 

ГРАМОТА БАПА БОСЬПСКАГО КУЛИІІА. 

Эта грамота дапа бапомъ Еулппомъ Ду'бровчапамъ — о мирѣ 
и объ пхъ правахъ торговать въ ого зомдѣ. Подлпппикъ папи-
сапъ по Латиші и по Сербски па длипиомъ лоскутѣ пѳргамепа: 
храпится въ библіотекѣ Академіп ІІаукъ. Мое пздапіѳ съ под-
липпика см, въ Извѣстіяхъ 2-го Отдѣлѳпія Академіи: I: 344. 
Тутъ же и пѣкоторыя объяспепія. 



so 

І190 г . іа-го ІІОІІЯ. 

ДОГОВОРНАЯ ГРАМОТА ІШЯЗЯ МИРОСЛАВА СЪ ДУБРОВЧАНАМИ. 

ПодлипппЕЪ хранится въ БѢПСЕОМЪ архлвѣ. Опъ шсапъ по 
Латппи; только подпись кшізя по Сербски: 

преть кнеза Миросьлава. * 

Князь Шрославъ былъ братъ вѳжкаго жупапа Сербскаго 
Стефапа ІІемапи, и ЕПЯЗЬ. Захолмья. Послѣдпеѳ впдпо пзъ по-
слапія Еъ пему папы Алексаидра Ш (7 Ііоля 1181 г.): Nobili 
ѵіго Mroslavo comiti Tacholmitano (вмѣсто Za....), въ Еоторомъ 
папа отЕазываотъ ему, Еакъ подостойпому, въ благословепіп 
за пепослушапіе и пепрппятіѳ легата п усовѣщпваетъ испра-
виться (А. ,ТМпег, Vetera moniimenta Slavoriim meridiona-
Hum Eomae. 1863. стр. I). 0 его жепѣ, сестрѣ бапа Кулппа, упо-
минается въ грамотѣ Волка (1199 г.) къ папѣ Иппокептііо III: 
haeresis inmodlca in terra regis Hungariae yidelicet Boisina pul-
lulare videtur, in tantum,- quod ipse ban Culinus cum uxore sua, 
quae fuit defuncti Mroslavi Clielmensis et cum pluribus consan-
guineis suis seductus plus quam decern тППа christianorum in 
eandem haere'sim introduxit (Feier, П. 372.) Мирославъ умеръ 
слѣдовательпо ранѣе 1199 года. 

і і 9 ; г г . 

ГРАМОТА БОЛГАРСКАГО КПЯЗЯ ІОАПІІА КАЛИМАПА АСТІШ. 

Грамота-Іо. Еалпмапа Асѣня швѣстиа ТОЛЬЕО ПО упомп-
папіямъ В. И. Григоровича въ его очеркѣ путешествия по Евро-
пейСЕОй Турціп: 71, и архим. Порфирія въ его УЕазателѣ ак-
товъ, хранящихся въ обителяхъ св. горы Аѳонской: стр. 62. 



Первый выражаотъ сомпѣпіѳ о ёя подлнппости; второй указы-
ваѳтъ подробно время ея паписапія: 

6700 г. февр. 2 ипд. 1. 

1 1 9 3 г . 

ГРАМОТА ПРЕП. САВВЫ. 

Эта грамота утверждаетъ за типпЕарпіщей Еарейской мѣсто 
«выше брьда», для пея Еуплеппое. Опа писана па большомъ 
лпстѣ пергамена и храшітся въ ХплапдарсЕОмъ мопастырѣ. Въ 
Еонцѣ озпачепъ годъ 6701, пнд, І. Пнже подпись у Бреста: 

всѣхь правовѣрышхъ крестыгань мбіѢникъ Сава грѣшыгаи 

Приложена печать, но пзображенія разобрать пельзя. 
Этотъ грѣшпый Сава, по соображепію всѣхъ оОстоятельствъ, 

не можетъ быть никто другой, кромѣ Ростислава сына Сербскаго 
жупана Стефана Пемапп, въ юности удалпвшагося въ Св. гору, 
п тамъ пострнгшагося подъ нмепемъ Саввы. 

Таже грамота есть въ Хплапдарскомъ монастырѣ и па Гре-
ческомъ языкѣ. 

до 1 1 9 5 г . 

ГРАМОТА ВЕЛ. ЖУПАНА СТЕФАНА UEMAIIII. 

Грамота эта дана въ пользу Дубровпицкпхъ Еунцовъ. Хра-
нится въ ВѣнсЕОмъ архпвѣ: см. Србскіп сномеппцы: 3 8 , МПЕЛО-

шича Monumenta SerMca: 19. 
Ойіестп ее, кажется, слѣдуетъ пмепно ЕЪ жупану Стефану 

Пемапѣ па основаніп подппсп «госноднпъ Стефапъ»: пмя «го-
.сподипа» дапо ему и въ другихъ памятппЕахъ. Въ 1195 году 
Стефапъ Немапя отказался отъ властп и постригшись въ мона-
шество удалился въ Св. гору (см. ипжѳ). 



1 1 9 5 г. 

ОБВОДНАЯ ГРАМОТА О ЗЕМЛБ МЕЖДУ СОВПІІАКОМЪ СЪ ВРЬХОМЪ И ПЛЬЗЕТОМЪ. 

О пей упомянуто въ Обводной затеи ИетрійсЕОй 1325 года: 
гдн Менард. сл^га наприд ста • и показа листи праве, в кех се 
^држах^ запйсапи разводи п К ^ Н Ф И Н И мею Совиііаком з Врхом • 
Плзеном. ки бих̂ ^ писана на лет бзких 1195 г. ке листи онди пред 
па трих подари поставите, кех та господа изибра. еднога Латин-
кога. а др5^гого ІІимшкога. а третога Хрвацкога. да имамо всаки 
на свои ориинал писат. 

(Aeta Croatiea; ѴІ. 4.) 

І І 9 5 г. 

НАДПИСЬ ПАДЪ ЦАРСІШМИ ВРАТАМИ ВЪ КАРЕТ5. 

Въ падппси падъ царскими вратами въ церкви св, Сав-
вы освящеппаго въ Кареѣ па св. Горѣ Аѳопской озпачепъ 
годъ S. ^ 3. (6707 = 1195.) (Изъ руЕОШіспыхъ -замѣтокъ г. Дми-
тріѳва Пѳтковпча.) 

о к о л о 1 1 9 5 г. 

:ШАЛОВАППАЯ ГРАМОТА ВЕЛ. ЖУПАНА СЕРЕСКАГО СТЕФАНА ПЕМАПИ СТУДЕНИЦКОМУ 
МОНАСТЫРЮ.; 

о пей упомппается въ Жптіп Стефана Неманп, паписаппомъ 
СБШОмъ его, въ мопашествѣ Саввою: 

«Послѣди же тѣхь сии пашь светъіи мопастъірь сьзда. его же и 
иарече въ име прѣсветые владычице пашее богородице благодѣ-
тельпице. сьздавь отъ мала и до велика, и села предавь и съ шіѣми 

Л 

правдами мопастьірю иконы и сьсоуды чьстьпыми. и книгіл и 
ризы и завѣсы и гаже соуть писана въ златопечатпѣи повели 
его. паче же и въ црькви написано па стѣнѣ и сь клетвою и сь 
заоузою гако да никто не нотворить егова прѣдаша». 
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По этому же Жптііо Стефаігь Пемапя отказался огь властп 
п постригся въ мопахн 25-го марта 6103 ~ 1195 года. Монас-
тырь Студепщіій построѳпъ былъ прежде этого. Гражота впро-
чемъ могла быть дапа п посдѣ, 

Опа сохранилась въ поздпемъ сппсіѣ (см. Шафарпіа Ser-
bisclie LesekOrner стр; 121.) 

Запись того же содержапія отъ ішепн Стефапа ІІомапп 
жаппсапа па стѣпѣ Отудеппціаго монастыря. 

до І І 9 в г . 

Т О Л К О В А Я П С М Т Ы Р Ь Б О Ш Р С К А Г О П И С Ь М А . 

Эта драгодѣппая рукопись (паппсаппая въ 4-у въ два столб-
ца) хранится въ Болопіп въ бпбліотекѣ Августшщевъ и зашло-
іаѳтъ въ себѣ псалмы п толіовапія ЕЪ ПИМЪ (А'еанасий архиепис-

копа сказание І-алмомъ). . 

На лпстѣ 119 послѣ 76 псалма есть запись: 
Помѣіш fii раба свои. ИосиФа п , Т и х о т съ^авъша кнпгы спш съ 
б й ш помоштпш й сычш бцлч приснодѣвщ ЛІариі^. ппсашл^ же 
СА въ Шхрпдѣ градѣ въ седѣ рѣкомъмъ Равне при цри Асѣни Бдъ-
гарсъкъімъ. 

Царь Асѣпь 1-й властвовалъ въ Болгаріп въ 1186—1195 гг. 
На лпотѣ 105 есть другая запись, паннсаппая другтгь, худ-

шпмъ почѳркомъ; 
• 

Jĵ  азъ грѣшнтйи Бѣлосдавъ. грѣшпнъі и дръзъі па зло. а па добро 
лѣпивъш. ему же ютечъство гробъ. а бгатъство грѣси. а блл?»дъ. 
пописахъ братоу И «спФоу страпицлч Ш faлт'ыpѣ. Слава вѣкъі ампп. 

Рувоппсь ВСЯ паппсапа Епрпдлицой крожѣ трѳхъ строкъ на 
. д. 157, нанпсаппыхъ глаголицей: 



мѣішгь бо дч богъі + аэ€ш е «т. т т с;э vsA ŝ'-e л -е. т е -в vswf-

4>Э-Р-8. Вдьазв.ьвъшии. 

(См. Еоштара Hesychii glossographi discipulus: 34 — 39). 

1 1 9 9 г . 

ТППИКЪ ПРЕП. САВВЫ. 

ТипиЕЪ датый прѳп. Саввою Еелліп св. Саввы уОраховщы, 
близъ СвятогорсЕаго монастыря Карей, хранится въ подлшшшѣ 
въ этомъ мопастырѣ. Опъ пашісапъ па длиппомъ (по длппѣ 20 
вершЕОвъ) довольно узЁомъ (въ 4% вѳршЕа) листѣ пергамена. 
Издапъ въ Голубщѣ 1840 г: стр. 247, по по невѣрпому списку. 

Въ Еопцѣ озпачепъ годъ паппсапія 6707, а ниже подпись: 
всѣхь послѣдніі Сава грѣшпи. 

Еще ппже печать, ЕОСЫМЪ Ерестомъ, въ Еоторомъ по ЕОП-

цамъ его четыре раза повторено имя «Сава». 

п о с . 1 1 9 9 г . 
ЗАПИСЬ В Ъ ЦЕРКВИ СВ. СТЕФАНА. 

ЗАПИСЬ ВЪ ЦЕРЕВП СВ. СтЕфлпА въ АлексппецЕОмъ окру-
жіп въ Сербіп, падъ западными вратамп, вѣроятно подновлен-
пая, издана въ Гласпикѣ: I. 184: 

вшьщеникмь сна и споспѣшеішкмь стаго дха азь гемапь смерѣнп. 
и послѣдіш вь ицоки* потрКдихь 6) томь вьзмого" и і^ставихь 
общежи* въ немь да кго же взволи ЁЬ ПО мне вь пемь жи"̂ . в на-
чельствовати. молю и заклинаю і хоііь АКО да не разорить нь и по-
тврь^ить. аще ли іуго дрзпеть разорити да pasopnfb ісго вь. и да іе 
проклеть. 

вйи хра'ь съі вь дн'и благовенаго кнеза СтеФна; въ лѣ' S 3 и- азъ 

кнезь Стейь съ братомь моимь. Вло'мь приложи* криви ЛІоравѣ. 

сь семи старинапами; ибо нг випограда Липоввци. ела' 

сьврьшителю богі̂  вь'' ам'ь. 



&& 

І І99 —ігоо г. 
ЖаЛОВАППАЯ ГРАМОТА в . ЖУПАПА СТЕФАПА ПЕМАИИ ХИЛАІІДАРСКОИУ МОНАСТЫРЮ. 

Она паппсаііа па большомъ длшномъ лпстѣ пѳргамѳпа: хра-
нится въ ХнлапдарсЕОМЪ мопастырѣ на св. Горѣ. 

Въ т з у грамоты Ерестъ и по бокамь папись таЕЪ: 

Кр'ь 

и подь 

СИМЮБЬ 

пііс£\тіе. 

Въ житіи Стефана Пеманп, нанпсапномъ сыпомъ его іѳромо-
нахомъ (въ послѣдствш архіешіСЕОпомъ) Саввою, обозначено, 
что Стефанъ, по отрѳченіп отъ властп, ношелъ въ св. Гору 8-го 
октября 6706 г. прибылъ въ св. Гору 2-го ноября, п умеръ тамъ 
13-го- февраля 6708 года. Отъ 2-го ноября 6706 года до 13-го 
февраля 6708 года по септябрьсЕОжу счету прошло 2 г. и 3 мѣ-
сяца. Послѣдпіе 8 мѣсяцевъ, проведенные Стефаномъ въ Хп-
лапдарсЕОмъ монастырѣ, заняли время съ ііоня 6707 (1199) до 
13 февраля 6708 (1200): въ это время Еонечно дана Неманею 
жалованная грамота; слѣдовательно въ ЕОНЦѢ 1199 плп въ пер-
вой половппѣ 1200 г. Грамота эта издана не впожѣ вѣрно Ша-
фарпЕОмъ въ Pamdtkacli drev. pisemnictvi: Listiny: Ж V, и Ми-
Елошпчемъ въ Monumenta Serbica: № IX. 

Къ грамотѣ нрнвѣшена была печать, па которой папись: 
печат Стефана великагы ж̂ паыа Немане. 

^о і гоо rt 
КНИГА АПОСТОЛЬСКИХЪ ЧТЕІПЙ. 

Эта руЕОпись (на 111 лл. въ 4-Еу) ныпѣ прішадлежптъ 
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В. и. Григоровичу, п до спхъ поръ мало пзвѣстпа. Въ пей за-
ключаются апостольсЕія дѣяпія п послапія п сшісаЕсарь. Вся опа 
ппсапа Епрпллпцей, по саіѣшаппо съ глаголицей; а два пѳболь-
пшхъ мѣста (Дѣяпія XVII: 4 — 7. и Ефсс. IV И —13) чпсто 
глаголпцѳй очень дурно (см. въ Pamdtkach ЫаІіоМёІіо pisemnic-
tvl: стр. 54). 

до ігоо г. 

ЧИНЪ БОЖЕСТВЕиПОН СЛУЖБЫ. 

СвптоЕъ изъ двухъ сшптыхъ лпстовъ пергамена, заклю-
чаіощій въ себѣ чипъ божественной службы: находился въ мо-
пастырѣ ЦетппсЕОмъ. Въ ЕОПЦѢ запись: 

Сии стаа и бікествешіага лит̂ р̂гига попа ѲеоФана наппсасе р8кою 
попа Любослава. да іего же доидеть. помеіш раба Xpf^^ ѲеоФана. 
аминь. 

(Cas Ces. Mus. Ш: 4. стр. 127.) 

д о 1!100 г. 

ГРАМОТА ПОПОВСКОЙ ОБЩИПЫ. 

Въ этой грамотѣ, хранящейся въ ВѢПСЕОМЪ архивѣ, высЕа-
заны отъ шіепи ПОПОВСЕОЙ общпны пѣЕОторыя прптязапія па 
Дубровчапъ: она издана въ СербсЕихъ сномепицахъ: И, въ t̂ a-
mdtkdcb ШафариЕа: I, и въ Monumenta Serbica МиЕЛОШича: XIL 

Па оборотѣ того же листва записаны были имена, неизвѣстно 
чьи, и нотомъ стерты тавъ, что разбираются съ трудомъ: см. 
Pamdtky: II, Monumenta SerMca: XI. 



S7 

д о і г о о г . 

ABECENARIUM BULGARICUM 

В О Ф Р Д П Ц У З С К О - Л А Т И и С К О І І Р У К О П И С И : 

Слпшкомъ за сто лѣтъ передъ этшъ въ одпой ФрапцузсЕО-
ЛатппсЕой рукоппсп ПарйжсЕОп публичной бпбліотеки (Л» 2340) 
отмѣчепъ былъ ДПСТОЕЪ СЪ глаголпчесЕОю азбуЕОн>, Еоторая 
тамъ названа АЪесенагшт Bulgaricum. При пзображепіяхъ буввъ 
надписаны п пхъ пазвапія тавъ: 

as bocobi . vedde glagoli dobro faiest givete гёііо гёшіа ise isei 

cdco liiddie mustlite nas on pocoi red csI6uo tordo hie fort ot 

h л w г Р Э p b ' a 

sarau6 sa hler peller hiet iusz hie. 

# Ш «, .8 A 

Названіѳ БолгарсЕОй азбува глагольсвая могла получить во 
Фрапціл отъ тѣхъ переселившихся во Фрапцііо богумпловъ, ЕО-
торые въ пей пзвѣстпы были подъ пазвапіомъ Болгаръ (Bul-
gari, Bugari, Bugeri, les Bougres). Тѣмъ но мепѣѳ по подбору 
буЕвъ она по та, Еавою представляется въ глаголіічесЕПжъ па-
мятппЕахъ древппхъ: въ ной пе дано мѣста буЕвамъ м, ѵ, -в, «т, щ 

Э€, в., (=ь, щ, Ь, та, А, ТА, у), И буЕВѣ СЕОЛЬЕО МОЖНО Су-
дпть ПО пазвапію Ые, отвазано въ значепіп буввы съ носовымъ 
протяжеіііемъ. 

д о і г о о г . ? 

Х О Р В Л Т С Е І Я ГЛАГОЛПЧЕСКІЯ КИПГИ. 

Къ ХП-му столѣтііо относятъ (ШафариЕъ, а за ппмъ Борчпчь 
и другіе) иѣсЕОЛьЕО глагольсЕпхъ памятпиЕОвъ, ипсаипыхъ осо-
беппымъ ночерЕОмъ, отлпчпыхъ по правоппсапііо п парѣчііо п 



даже по содѳржапііо: ихъ почорЕъ вообще тотъ же, что и въ гда-
гольсЕихъ памятшшахъ XIV вѣка; правоішсаніе отдпчаѳтся от-
сутствіѳмъ посовыхъ буквъ, употреблепіѳмъ і вмѣсто ъ и ь, п 
5 вмѣсто ъі и и; пхъ содержапіѳ перепосптъ читателя въ щръ 
Римско-католпческій. Эти памятппЕп суть: 

1. Отрывокъ пзъ Сборника поучепій, между прочпмъ и 
изъ Беды (въ Любляпской библіотекѣ). 

2. Отрывокъ пзъ служебцпка: молитва (у г. Берчпча). 
3. Отрывокъ изъ служебника: чтепіѳ Евангельское (у г. 

Кукулевича). 
4. Отрывокъ изъ Житія св. Ѳѳклы (у г. Кукулевича). 
(См. Шафарика Pam^tky lilaholsk^ho plsemnictwl: стр. 

55 — 61. Х» 1 — 4; Берчпча, Clirestomathia linguae veterosloveni-
сае charectere glagolitico: стр. 74 — 80: Жі 8 — 11). 

до 4 9 0 0 г. 
КиИГА ЕВАІІГЕЛЬСКИХЪ ЧТЕПІЙ СЕРБСКАГО ПИСЬМА. 

Къ числу самыхъ замѣчательпыхъ памятииковъ древпяго 
Сербскаго письма падобпо отнести книгу еваигельскпхъ чтеиій, 
иисаппую въ б. 4-Еу, па 189 лл. въ 2 столбца и принадлежа-
щую архимандриту Порфирііо (Успенскому), пынѣ Енпскону 
Чигиринскому. 

Время иаписанія онредѣляется записью, занимающею но-
слѣдпіе два столбца послѣдняго листа: 

Понеже мпози начете чиішти: и повѣсти дѣгати гаже о извѣсть-
пыхі. вещехь: слючісе миѣ грѣшьи"м5̂  присно и и х5<ждь-

всѣхь: и ни достоіін^м^^ назватисе именеми симь: мьниха 
Сумеина: вьзвѣстити вса п" гаже сьврьши вл'ка всѣхь: про-
шеникмъ и молениіемь: мене грѣшыіаго: Сумеина старьца: бы-
шаго ме нѣк г̂да Н мирѣ: и ісще б° ми сЬ'щю неразлючен^^ CD рода: 
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ии° м'леишшк м°іі не бѣше: токьм" йі Пс Хіэ спо'би ме недосто-

инаго: достоин5^ б-ыти подькти иго твоіе на се: ынь же гако благь: 

и милостивы рекы.. . . гред^^щаго (по) мьпѣ не 'ждеи^^ вопь: ис-

пль(ни) желаииіс ы'к вьскорѣ: оузе иа бр. . . го же чагахь за мпбгик 

дні: и кще сі̂ щ!̂  ми: мапастыри: вь сібыце^ти: и паки і/жде-

лѣвьшю ми се: пон^^дихь се изити изьманатира, и оЬ. братии: и по-

слѣдовати XĴ : " не помиловахь себе: ни ііощедѣхь немощьныіі 

старости (ма)тере своіеіс: за име. . . и любимКю братию йставихь 

и сестры: и прочю присиь:^да сьб5/детьсе г(ле)моіе: не прріы 

ни аіілы. ні̂  самѣмь гдёмь нашимь Пс Хстомь: всякь оставлен: 

матарь и братию: ина прочага: и по лінѣ ціьдь: сто крать при., 

"животь вѣчьиы: Двдь бо пишеть: кага польза іі крьви м°іш: кгда 

сънид^^ вь истьлѣниіе: кда исповѣсть ти се прьсть или възвѣстпть 

истин^^ твою: се врѣмя покаганпга настоить: гако нѣсть сьмрьти 

поминаки тебе: вь адѣ же кто псповѣсть ти се., и вса сьмысливь-

шю и сп'обихъ се страньнь быти к свокм^^ родителю и брати: при-

кмле досаждепиіі и ?^корепик: и «оба оклеветаипіс: о' зьлыхь 

члвкь: а врага напасти и брапи: паче всѣхь: н̂ ^ азь та вса 

молю за име Хстово: помен^^к слово Д'вдово: гако тебе ради по-

р5^гапь быхь в сь дпь: л паки т8ждь быхь знаіемымь м'имь: и 

страньнь снь матери моки: симь же всѣмь сьврьшивьшимъсе мною 

грѣшьнымь: спо''бихьсе жити^^ Пеки градѣ Расѣ: и написахь сик 

книге: свокм^ гіі^: велшш^^ ж^^пап :̂ *) 

W неизреченыіыіе f̂ ^ и бжьствьн.... тайны: чюіе... евсам°-

дрьжьныхъ властелѣхь: тѣмь же пзрек5^ о нихь: І^жасаю се зѣло 

!̂ м°мь же и словомь: «баче дрьзп^^хь: вьсноминаю величии ихь: и 

подвигы дшёвьныіе: гаже сьврьши цебсьны ц{Гь о так°вѣхь власте-

лѣхь: понеже в. . .кы.. . гь пашь Пс X l : по пепзьмѣрьпѣп кго ми-

лости: и по изволеншо прѣстьік гзке Бце: прѣдасть Хсь: чьстьпы 

вѣньць: велиіш$^ ж̂ п̂ан̂ ^ Вльк̂ :̂ владычьств^ющю іем̂ :̂ своіш 

') Въ 8томъ мѣстѣ выскоблено строкъ десять. 
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Срьбьскоовь землею: п Зетьско«авь страноивь: и Поморьскъіми гра-
ды и Нышевьскпмп прѣ^лы: велеродьном^^: велеславышм!<: 
велиі£м5̂  Вльк^: сна самодрьжьнаго гн'а области своіш: 
СтѳФана:Немане: 

Основываясь па тозгь, что о Стефапѣ Нѳмапѣ говорится въ 
этой записи пѳ какъ о ПОЕОЙПОМЪ, а Еакъ о живомъ, думаю, 
что и запись и Еппга паппсапы до 13 февраля 1200 года. Тѣмъ 
мспѣѳ можно опускать пзъ виду, что въ записи одипъ изъ сы-
новей Стефана Немани, ВОЛЕЪ (ПЗВѢСТПЫЙ НО другпмъ намят-
пнЕамъ и подъ пцеиемъ Волкапа) представляется владѣтелемъ 
Сербской земли съ Пишемъ, Зетой и Поморьемъ: пзъ пѣкоторыхъ 
пзвѣстій соврѳмепппЕОвъ (между прочпмъ и пзъ Житія Стефапа 
Пемапп, наппсанпаго сыномъ его чѳрнорнзцѳмъ Саввою) можно 
заключать, что п до смерти отца и даже иѣкоторое время послѣ, 
Сербіей владѣлъ по ВОЛЕЪ, а братъ его Стефапъ, что распря 
двухъ властолюбпвыхъ сыновей Немапи и за тѣмъ временная 
удача Волка, согнавшаго было брата своего съ престола, слу-
чплпсь уже въ первые годы XIII вѣка. 

посл'Ь 1 3 •1>сп||. ІЯОО г* 

ГРАМОТА СТЕФАНА ІІЕМА1ІИЧА. 

Въ ХнлапдарсЕОзгь АѲОПСЕОМЪ мопастырѣ хранится грамота, 
данная этому монастырю великимъ жунаиомъ Стефапозіъ, сы-
номъ Стефана Пеманп: она напнсапа па большомъ листѣ пер-
гамена. Въ ннзу при крестѣ подпись: 

крь велиіега жоупапа СтеФапа мѣстыюга гн'а всей Ср*цѣ землп 
мца ceme'Cptp: кѳ: дііь: створисе сйе. 

При грамотѣ была печать. 
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около 1!900 г. 

С Т И Х И Р А Р Ь Б Б Л Г Я Р С К А Г О П И С Ь М А . 

Изъ этой Еппгп вшѳзѳпа А. С. ІІоровымъ шъ Сппая (?) 
только одна тетрадь (6 лл. въ 4-Еу), заключающая въ себѣ стп-
хнры па послѣдпіѳ діга ноября іі первые дпп декабря (съ 27 
ноября, дня праздновапія св. «Пакова Прьсѣишш» ДО 6-ГО дѳкабря 
«свАтителѢ Николаѣ». Востоковъ полагалъ, ЧТО эта книга писана въ 
копцѣ XII пли въпачалѣ XIII вѣка, п отмѣтплъ въ ней, какъ приз-
наки Болгарскаго письма: унотреблеше А п д̂ , ъ вмѣсто ь (иногда 
же и па оборотъ), ѣ вмѣсто и, пѳупотреблѳпіе і передъ гласными 
(т. е. отсутствіѳ-̂  к, и, та, іж) и пеупотреблеше л для сшгчѳііія 
б в М П (пеавьенъіа, авьеіша). ЗамѢчатеЛЬНЫ ВЪ ЭТОЙ руКОНПСП.СЛу-
чаи смѣшенія А съ (въііАтрь ирппмъ, ііеавьеііъіа М/^дростп гла6пп,¥., 
съ САШТПМИ въ мурѣхъ). Надъ строкою, а не ВЪ строку, нншутся ВЪ 
пей по согласныя (какъ обыкновенно), а гласныя (пр"сыю, М°ЛИСА, 

и~ііѣ и пр.). Текстъ стпхнръ вообще тотъ же самый, какъ л въ 
Русскпхъ рукоппсяхъ. (Извѣстіе это извлечено пзъ рукоппс-
ныхъ" заппсокъ Востокова). 

около йгОО г. 

ПСіІЛТЫРЬ с ъ Т0ЛК0ВАІ1ІЯМП БОЛГАРСКАГО ПИСЬМА. 

Этотъ драгоцѣпный памятпикъ находится теперь, вмѣстѣ съ 
другими Погодиповскнмп рукоппсямп, въ Императорской Пуб-
личной Библіотекѣ. Опъ вайіешь одинаково п по письму, отли-
чающемуся тщательностію, и по языку, представляющему много 
древнихъ формъ. Особенно любопытны смѣшепіе ЛЧ и А, ъ и ь 
(дііПт. МОТА, зпатАтцеи, прѣТръпѣш/?»; нищъ, искръіюмоу, далъ бимъ, прѣтръ-

пѣль бпмъ, срагь п т. п.), частоо уиотроблоніо С вмѣсто обычнаго X 
9 

•гпг -̂



• -Vij 

вг 

(ВЪЗАСЪ= възАхъ, ізсъ = идохъ, сяьблюсомъ= съблюдохомъ и т. п.) П ч а с -

ТОО же употрѳблепіѳ прошѳдшаго простаго особѳппой формы 
(шпдъ=шидохъ, придъ=придохъ, проидомъ=прондохомъ, допадл>=допа-

доша, оугіьбл> = оугіьбоша, охръМ/Т. = охромоша). 

Объ ОДПОМЪ ІІЗЪ СШІСІОВЪ ЭТОЙ кппгп было уже помянуто 
выше подъ 1196 г. Другой сшісокъ этой же ЕППГП ТОГО же вре^ 
мопн, іілп немного позже, паходяіційся также въ Императорской 
Публичной Бпбліотекѣ, сдѣлаппый Русскішъ, указываотъ въ смѣ-
шоніяхъ обычаѳвъ нравошісапія такой же Болгарскій подлпн-
шікъ. 

Всѣ вмѣстѣ показываютъ па болѣѳ древпій подлппнпкъ, въ 
которомъ должны былп быть, если не тѣже особенности право* 
ппсанія, которыя остапавливаютъ па себѣ вппмапіѳ въ первомъ, 
то по крайней мѣрѣ тогь же языкъ въ отпошеиіп грамматпче- -
скомъ. 

о к о л о і г о о г . 

ПСАЛТЫРЬ БОЛГАРСКДГО ПИСЬМА. 

ОтрывоЕЪ изъ этого пазіятппка (1 л. въ 4-у) пайдепъ Шафа-
рпкомъ на неронлетѣ требника и заключаеть въ себѣ по. 118: 
ст. D1 ~ 43. По особеппостямъ языка, выразившимся въ право-
ппсапіи, этотъ памятппкъ, какъ думалъ Шафарпкъ, зашшаетъ 
середину между памятниками Болгарскими и Русскими. Русскою 
особепностііо языка и правоппсапія Ша({)арикъ считалъ въ пемъ 
и въ другпхъ подобпыхъ смѣшепіе оу п BJ вчегаікъ, навчи, 
прауда, ^ словосѣхъ и т. п.; по эта черта встрѣчаотся п въ ІОго-
славяпскпхъ памятнпЕахъХПвѣка. (Oescliiclite der Sftdslawisclien 
Literatnr. ПІ. 1: 126: Л̂  57). 



—JLfl 

вз 

около ігоо г. 

К П И Г А Е В А П Г Е Л Ь С К И Х Ъ Ч Т Е И І І І Б О Л Г Л Р С К Л Г О І І П С Ь М Л . 

ОтрывоЕъ іізъ нея (2 лл. въ 4-у) паиденъ Шафарпкомъ па 
перѳплетѣ служебника ХѴ вѣка, п закліочаетъ въ себѣ чтѳііія іізъ 
Іоаш.ХХ: 19-31; XXI: 1 -14 п Матвея: XIV: 22-^34. При соблю-
дѳііііг особенпостой Болгарскпхъ въ пѳмъ ость частое смѣшепіо 
оу п в, каЕъ п въ Псалтыри, озпачеппой выше. ШафарпЕЪ отпо-
ситъ этотъ памятиикъ ЕЪ XI вѣку: справодливѣѳ было бы, мпѣ 
кажется, считать его болѣе поздппмъ. (Gescliiclite der Sftdslaw. 
Lit. III. I: 190: 68). 

о к о л о ІЗОО г. 

К 1 Ш Г А А П О С Т О Л Ь С К И Х Ъ ЧТЕІІІІ1 Б О Л Г А Р Ш Г О П И С Ь М А . 
V 

Краткое пзвѣстіе о пей сообщено ІПафарпкомъ въ Pamdtkacli 
lilaliolskelio pisemnictvi: стр.- XII). Тамъ отмѣчено, что опа на-
ходится въ частныхъ рукахъ, сохранилась по вся вподнѣ (88 лл. 
въ 4-у, безъ конца и безъ четырохъ тетрадей въ середтіѣ), отли-
чается отъ другпхъ ЕириловсЕихъ руЕОппсой особѳнностямп язы-
ка и правопнсанія, п, невидимому, нереннсана съ книги глаго-
личесЕОи. ШафарпЕЪ еще замѣтнлъ въ пой глагольскуіо букву 
ь, какъ зпаЕъ числа G00 и слово сдть, встрѣчаіощееся въ гла-
гольскихъ иаіиятпикахъ. 

около ігОО г. 

Л Т > С Т В І І Ц А І 0 А І І 1 1 Л Л Ѣ С Т Т І Ч І П І К А С Е Р Б С К Л Г О П И С Ь М А . 

Четыре лпстка изъ этой ЕПИГИ'(ВЪ б. 4-у) находятся у А. Ѳ. 
Гпльфердппга. Что она паппсана была въ копдѣ XII вѣка пли 
же въ иачалѣ XIII вѣка, это можно заішочпть по палеографи-
ческпмъ прпмѣтамъ: рпсуиокъ буквъ и пхъ употрсблеиіѳ таЕОвы 
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же, какъ іі въ вышѳозпачешіой кшгѣ Евапгѳльскпхъ чтѳыій, пи-
саппой до 13 февр. 1200 года для жупапа Волка; только письмо 
въ пей болѣе тщательно п пѣсколько продолговатѣѳ. Тѳктъ пе-
ревода тотъ же, что и въ Русскихъ спискахъ. 

о к о л о і г О О г . н п о с л ѣ . 

ПЕРВЫЯ ДЕНЬГА СЕРБСШЯ ЧЕКАНА НЕМАНИЧЕІІ. 

Положптельпыхъ пзвѣстій о томъ, что депьгп чекашілпсь въ 
Сербіп во время Стефапа Немапп отца, пѣтъ. О томъ же, что опѣ 
чекапплпсь при сыповьяхъ его Стефапѣ п Волкѣ Немашічахъ 
можно догадываться съ пѣкотороіо достовѣрпостыо. 

При этомъ нельзя терять пзъ виду: 1) тѣхъ мопетъ, па ко-
торыхъ съ одной стороны пзображепъ спаситель па престолѣ съ 
паписыо у лика Гс. хс., а съ другой два изображепія—одно свя-
таго, а другое князя въ коронѣ, между ними большой крестъ, а 
по окраппѣ паппсп: sreFAH. ST€FAN. (Гласпикъ. Ш. 200 — 201); 
2) тѣхъ мопетъ, па которыхъ па одной сторонѣ пзображепъ спа-
ситель благословляющій обѣпмп руками, у лика паппсь Гс Гс,, 
и ппже д цТ, а па другой сторопѣ два человѣка въкоропахъ съ 
крестами, въсередпнѣ знамя ппаппси R = & V K ( В Л К ) и т і (I. Lii-
czeabaclier, А' szerb p6nzei. Budan. 1843: 21, № 1 и 2. Гласшікъ. 
III. 200-201). 

Первыя пзъ этпхъ мопетъ относятся къ Стефану Немаипчу, 
вторыя носятъ имя его брата. 

Когда именно онѣ чеканены, сказать трудно. Нельзя кажется, 
внрочемъ пайдти достаточныхъ доказательствъ, для опроверже-
нія нредноложепія, что опѣ могли быть чеканены п скоро послѣ 
смерти Стефапа ІІемапп отца. 



ОБЩІЙ УКАЗАТЕЛЬ 

ВЫШЕОБОЗНАЧЕШІЫХЪ ПАМЯТІПІКОВЪ. 
I. книги. 

а ) К н и г и с в . П И С А Н І Я и Б О Г О С Л У Ж Е Б Н Ы Я . 

— Книга Евангельскихъ чтеній: переводъ 
Константина ФИЛОСОФЕ: ДО 869 г. 

Списокъ до 1100 г. Сербскаго письма: 
до 13 Февраля 1200 г. БолгарскШ спи-
сокъ: около 1200 г., Глаюлическіе списки 
до 1100 г. или послѣ: Ватиканскій и 
Охридскій. 

— Книга апостольскихъ чтеній: переводъ 
Константина ФилосоФа: до 869 г. 

Списокъ съ глаголическими письменами: 
до 1200 г. Болгарскій списокъ: около 
1200 г. 

— Псалтырь: переводъ Константина ФИ-
лосоФа: д о 8 6 9 г. 

Списокъ по приказанію Ѳеодора архіе-
пископа Силѣтскаго: 880—890. Болгар-
скШ списокъ: около 1200 г. 

— Полный переводъ св. писанія, кромѣ 
книгъ Макавейскихъ, трудъ архіеп. Меѳодія: 
до 885. 

Измѣненія въ немъ: послѣ 885 г. 
— Четвероевангеліе, древній переводъ:' 

вѣроятно, до 885 г. 
Глаіолическіе списки: до 1100 или послѣ. 

— Чины с.іужбъ: переводъ Константина 
ФилоСоФа: до 869. — Тріодь. Прибавленіе 
къ тріоди Болгарскаго епископа Климента: 
послѣ 885.-

Списокъ чина божественной службы: до 
1200 г. Глаголическій (Сипаііск.) спи-
сокъ: до 1100 или послѣ. 

Глаюлическій списокъ свѣтиленъ и ча-
сти тріоди: до 1100 пли послѣ. 

— Стихирарь Болгарскаго письма: около 
1200 г. 

— Глаюлическге служебники Латинскаго 
обряда: срискн до 1200 г.Ѵ 

б ) К н и г и св . ПИСАНІЯ с ъ ТОЛКОВАНІЯМИ. 

— Книги пророковъ.съ толкованіями: до 
1047 г. 

— Псалтырь съ толкованіями: до 1100 г. 
до 119,6 г., около 1200 г. 

в) Книги УЧИТЕЛЬНЫЯ. 

— Паписаніе о правѣи вѣрѣ, изущенное 
Константиномъ ФИЛОСОФОМЪ: ПОСЛѢ 862 г'. 

— Осмь словесъ Константина ФилосоФа: 
послѣ 862 г. 

— Помоканонъ, переводъ архіеп. Меѳодія: 
послѣ 869 г. 

— Отеческія книги, переводъ архіеп. Ме-
ѳодія: послѣ 869 г. 

— Поученія и слова Болгарск, епископа 
Климента: послѣ 885 г. 

— Поученія на воскресные дни изъ бесѣдъ 
Іоанна Златоустаго, трудъ еписк. Констан-
тина: 894 г. 

•— Книга Аѳанасія Александрійскаго про-
тивъ Аріанъ, переводъ еписк. Константина: 
906 г. . 

— Богослбвіе Іоанна Дамаскина, переводъ 
Іоанна экзарха Болгарскаго: до 907 г. 
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Передѣлка пролога къ этой книгѣ: въ 
спискѣ около 1100г., сь гшюл. письме-
нами. 

— Шестоденье, трудъ Іоанна экзарха Бол-
гарскаго: послѣ 907 г. 

— Діалектика Іоанна Дамаскина, нереводъ 
Іоанна экзарха Болгарскаго: до 907 или 
послѣ. 

— Книга о осми частяхъ слова, трудъ 
Іоаина экзарха Болгарскаго: до 907 или послѣ-

— Поученія Іоанна экзарха Болгарскаго: 
до 907 или послѣ. 

— Сборъ отъ многъ отьць, Греческій сбор-
ника, Переведенный для Болгарскаго князя 
Симеона: до 927 г. 

— Златоструяя: переводъ словъ Іоанна 
Златоустаго по мысли Болгарск. кн. Симеона: 
до 9-27 г. 

— Отвѣты о письменахъ черноризца Храб-
ра: до 950 г. 

— Слово на еретиковъ пресвитера Козмы: 
послѣ 969 г. 

— Двѣ исповѣди идоученіе ъъЛаттскомъ 
спискѣ съ признаками нарѣчія'Сербскаго и 
Хорутанскаго: около 1000 г. 

— Сборникъ поученій Іоанна Златоустаго 
и др.: Супрасльская рукопись: до 1100 г. 

— Сборникъ словъ Григорія Назіанзина 
съ глаголиц, письменами: до 1100 г. 

— Сборникъ поученій съ глаголмч. письме-
нами до 1100 г. 

— Огласите.«ьныя поученія Кирилла Іеру-
салимскаго: около 1100 г. 

— ЛѣствицаІоаннаСинайскаго, Сербскаго 
письма: около 1200 г. 

— Глаголическш сборникъ поученій Іоанна 
Златоустаго и др., Клоцовскій: до 1100 г. или 
послѣ. 

— ГлаголическШ списокъ поученій Ефрема 
Сирина: до 1100 г. или послѣ. 

— Глаголическш сборникъ. сохранившійся 
въ отрывкѣ съ концомъ поученія: до 1100 г. 
или послѣ. 

— Глаголическій Хорватскій сборникъ по-
ученій: до 1200? 

г ) І К И Т І Я С В Я Т Ы Х Ъ и ХРОНИКИ. 

Ліитіе св. Константина философа и бра-
та его Мооодія (посл']̂  885). ч 

— Ніитіе св. Климента епископа Болгар-
скаго: послѣ'916 г. I 

— Житіе блані. Владиміра кн. Краинскаго: ' 
пос.іѣ 1015 г. ; 

— Сборникъ житій вмѣстѣ съпоученіями, | 
Супрасльская рукопись: до 1100 г. j 

— Житіе св. Ѳеклы въ глаголич. Хорват- ' 
скомъ спискѣ: до 1200? 

— Хроннка Іоаниа Малалы: п е р ^ д ъ Гри-
горія пресвитера: до 927 г. /J^ Q ^ x b ^ / i ^ ^ 

— Хорватскія и Сербскія лѣтописи: До . 
1150 г. . 1 

д) Е Р Б Т И Ч Е С К І Я книги. 

— Еретическія книги попа Богумила и его 
послѣдователей: до 969 г. 

Лу 

II. ГРАМОТЫ, ЗАПИСИ. НАПИСИ. 

1 . БОЛГАРСКІЯ. 

— Вопросы Болгаръ, обращенные къ па-
пѣ: 666 г. 

— Запись еписк. Константина при книгЬ 
Прѣложенія сказанія Евангелія: 894 г. 

— Запись Тудора при книгѣ Аѳанасія 
Александрійскаго на Аріанъ: 907 г. 

— Запись при Сборникѣ кн. Симеона: до 
927 г. 

— Договоръ между Греками и Болгарами: 
927 г. 

— Запись глаюлтею на актѣ Иверскаго 
монастыря: 982 г.? 

— Грамота ки. Іоанпа Калимана Асѣня: 
1192 г. 

— Записи при толковой псалтыри: до 1190. 
— Азбука Болгарская глаюлтеская: до 

1200 г. 

С-Уи ' Г 



SLŜ  -
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2 . СЕРБСКІЯ. 

— Грамота властеля Драгослава: 1100? 
— Грамота бана Кулина Дубровчанамъ: 

1189 г. 
— Договорная грамота князя Мирослава 

съ Дубровникомъ: 1190 г. ^ 
— Грамота преп. Саввы: 1193. Типикъ его: 

1199 г. 
— Печати преп. Саввы при грамотѣ 1193 

и при типикѣ:" 1199 г. 
— Надпись надъ царскими вратами въ 

Кареѣ: 1195 г. 
— Грамоты Стефана Немави Дубровнику: 

до 1195 г., Студеницкому монастырю: около 
1195 г., Хиландарскому монастырю: 1199 — 
^200 г. 

— Печать СтеФана Немани при грамотѣ: 
до 1195 г. 

— Запись ВТ. церкви св. СтеФаиа: послѣ 
1199 г ." 

— Запись при чинѣ ТЗожественной службы: 
до 1200 г. 

— Грамота Поповской общины Дубровни-
ку: до 1200 г. 

— Запись при книгѣ Евангельскихъ чте-
ній: до 1200 г. 

— Грамота в. жупана СтеФана Неманича: 
послѣ 13 Фсвр. 1200 г. 

— Паписи на монетахъ: около 1200 г. 

3. ХорвАтскія: 

— Истрійскія межевыя записи въ спискѣ: 
1025 (?), 1125, ИЗО, 1140, 1150, 1158, 1170, 
1187,1195 гг. 




